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PREFACE 


The sthala-mahatmyas ’accounts of the merits of 
the holy place' in the Puranas and the innumerable 
inscriptions engraved on the walls of the temples under 
the management of the Tirumala Tirupati Devasthanams 
are the primary sources for the history of Sri 
Venkatesvara temple. There are also several literary 
compositions written by Alvars, different poets and poet- 
esses in Sanskrit, Telugu, Tamil, etc., furnishing some 
details of historical value regarding the renovations and 
developments of the temple, rituals and socio-religious 
practices, beliefs, superstitions and even misconceptions 
besides pouring out devotion. We endeavour’ to publish all 
such works in a new series called SnniwsasahMahan in 
partial fulfilment of our objectives, namely propagation of 
correct ideas of Hindu religion with which the Institute 
was established in 1939 by the management of Tirum al a 
Tirupati Devasthanams and transferred in 1956 to Sri 
Venkateswara University. The Sanskrit poem 
Kainkaryaratnamli of Krsnamacarya of Paravastu family 
(c. 1850 A.D.) is the first volume in the series. The au- 
thor was a native of Tirupati and had close access to 
Sevadasa Mahant, who was then the administrative officer 
(vicaranakarta). He was also closely associated with 
Vehkatalaksmanayati, who was then the Senior Jiyar and 
supervisor of the temple rituals. As such the book fur- 
nishes some details of the services rendered by the 
Mahant and the JFyar for a short period of about 15 
years (1843-1857) and hence the publication of the book is 
undertaken in spite of several deficiencies in diction and 
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idiom. Further the book exemplifies the influence of the 
local vernaculars and Manipravala on Sanskrit. 

Books of this genre shall evoke considerable 
interest among scholars who desire to know more about 
the ancient and time-honoured religious institutions of 
India. The present volume, the Kainkaryaratnavali, is 
placed in the hands of the researchers in Indology and 
learned elite with a hope that our contributions to Sri 
Vehkatesvara studies shall satisfy in all ways. 

Thanks are due to the Executive Officer, Tirumala 
Tirupati Devasthanams, Tirupati for providing photographs 
included in this book. With the hearty approbation of the 
university authorities and unstinted support of the 
Tirumala Tirupati Devasthanams, we hope to publish 
many a volume in the SrmivasasahitilaharT series. 


Tirupati 

1 - 1-1993 


M. Srimannanarayana Murti 
Professor & Director 



INTRODUCTION 


The glory of Indian culture lies in gradual 
evolution against the background of a refined religion 
founded on undefiable principles and formidable convictions 
with spontaneous acceptability by the elite and the masses 
alike. The Veda alone is the earliest document of human 
values obtainable not only in our nation but also in the 
Indo-European family of languages. The foundations of the 
worship and construction of temple are based on the 
concept of bhakti 'devotion', the roots of which can be 
traced to the Vedic, Buddhist and Agamic rituals. 1 The 
Vedic ritual is based on six fundamental principles, 

namely satyam 'truth', rtanx 'formidable order’, diksa 

«• 

consecration’, tapas ’penance, sacrifice’, the Veda and 
yajna ’sacrifice’. 2 The word tapas derived from the root tap 
'to give out heat’ has two significations: 1) the action of 
generating heat; thus it means the complex of actions 
which is collectively called ’penance, religious austerity, 
bodily mortification’, 3 and 2) the result generated from 
heat, namely sacrifice. 4 The NarayanTyopanisad identifies 
the tapas as the source of creation (of the universe). 5 The 
word has got also a meaning of severe meditation in the 
TaittirTyaranyaka , B It is treated as synonymous with 
upasana. Gradually continuous meditation ( dhyana or 
dhruvanusmrti) came to be treated as bhakti. Thus Sri 
Ramanuja holds: evamrupa dhruvanusmrtir eva 
bhaktisabdenabhidhTyate, upasanaparyayatvad bhakti- 
dabdasya ’this type of continuous meditation itself is 
denoted by the word bhakti', for the word bhakti is 
synonymous with urinsn ””' 7 
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Kaihkaryaratnavali 


The temple rituals are performed according to the 
Agamas, which are also called Tantras and Samhitas 8 
and hence known as Agamic rituals. As evidenced by the 
linguistic variations, the Agamic rituals are of later date 
in contradistinction to the Vedic rituals which are 
according to the Brahmanas and the Srautasutras. While 
the Vedic ritual formulae (mantras) contain pranava (om) 
only, the Agamic ritual formulae contain also the 
bljdksaras (seed letters). Hence scholars held conflicting 
opinions regarding the sources of origin for the Agamic 
ritual. While some scholars trace it to the Veda itself , 9 
some others consider them to be of Dravidian origin. A 
close examination of the similarities in both the rituals 
yields two conclusions. Firstly, there were different rituals 
practiced by the Aryans, of which the sacrificial ritual 
with Agni 'fire' as the medium is well preserved by the 
Brahmaya? and the Srautasutras. Secondly during the 
course of time the non-sacrificial rituals were also 
absorbed in and amalgamated with the sacrificial ritual, 
which can decisively be shown as preserved in the temple 
ritual. The non-sacrificial ritual is called sramanic and the 
ritualists are called sramanas. The sramanas are also 
divided into two types, Vedic sramanas and non-Vedic 
sramanas. m The non-Vedic sramanas are the Buddhists 
and Jains. The sacrificial ritualists are of dom iciliary type 
with a permanent abode of residence. As the derivation of 
tfae^ word sramana from the Indo-European root sram 
\<*kram) suggests, the non-sacrificial ritualists are of 
migratory type, always moving about from place to place 
without any permanent home . 11 Thus the Vedic as well as 
non-Vedic sramanas are called parivrajakas . 12 The 
Taittirtydranyaka says that the Vatarasanas, Arunas 
Ketus and Vaikhanasas are some of the sramanas. 13 The 
\atarasanas, as mentioned in the Rgveda 10.136 are the 
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worshippers of gods through Vdyu 'wind, breath' as the 
medium of worship and friends of wind . 14 Sayana 
interprets that these seers through the worship of prana 
breath’ attain the form of air . 15 The other Vedic sramanas 
are worshippers of the Vedic gods through Apas 'water' as 
the medium of worship and consider that the whole 
universe emanated from water. 

The three rituals, namely fire-rituals, water-rituals 
and breath-rituals, have amalgamated in the later period, 
perhaps for the unification of the Vedic ritual on the one 
hand, and to fight against non-Vedic ritualists on the 
other. Thus the Arunaketukagni mentioned in the 
TaittirTyaranyaka, 1.23 is a mixed form of fire-water 
ritual. 16 Similarly the Sramanakagni mentioned in Visnu 
worship in the Vaikhanasa-samhitas is a mixture of fire 
and water rituals. 17 Again the worship of air in the form 
of breath reappeared as Prdnopasand in many a Upanisad 
like the Kausitaki-brahmanopanisad 18 and amalgamation 
with fire is seen in the concept of Pranagnihotra . 19 In the 
synthesis of the upanisadic thoughts in the form of 
Vedanta philosophy, the prana is equated with Brahman, 
the primordial cause of the universe. 20 

We find in the temple worship the traits of the 
fire-ritual in the form of homa representing the Vedic 
sacrifice (yajna)' 21 , of the water ritual in the form of 
abhiseka and snapana 22 , and of the breath-ritual in the 
form of dhyana representing the Vedic sramanas } 8 

The worship of the image of the god in the 
sanctum sanctorum with dhyana, snapana and homa 
constitute the temple worship 24 and the visit to the deity 
at the holy place called ksetra and ablutions in the 
temple ford or tank called tlrtha constitute the 
pilgrimage. Hence the words ksetra and tvrtha are used 
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synonymously referring to the sacred shrines. Ksetra . 'the 
place of the temple' is divided into three types called. 
santika-ksetra 'the place for pacification (of evils ), 25 
paustika-ksetra 'the place for promotion (of welfare ) 126 and 
abhicarika-ksetra 'the place for the destruction (of 
enemies )' 27 on the basis of the geographical location, the 
flora and fauna, habitation of the groups of people and 
availability of men and materials needed for the temple 
ritual . 28 The temples are built according to the purpose 
aimed at strictly following the measurements prescribed in 
the Agamas regarding the plinth area, including the di- 
rection of the main entrance, the number of rooms, open 
halls and enclosures, size of the icon of the deity in 
proportion to the six components of the temple 29 
adhisthana, pada, prastara, griva, sikhara and stupi. This 
structural part of the temple containing the main shrine 
is called vimdna. According to the Vaikhanasagamas, 
there are ninetysix types of vimanas. By mentioning the 
name of the vimdna, one can easily understand the 
location, size of the image (icon), the structure of the 
temple and the purpose for which it is built. 

Ablutions in the temple ford or tank attained a 
distinct ritualistic merit because the water there is sanc- 
tified by being used for the worship of the deity as in the 
abhiseka 'sanctification bath' given to the snapanamurti 
the icon for the ritual of bathing'. Here a mention may 
be made of the tirthotsava 'water festival' in which the 
tlrthamurti 'the icon of the water festival' is taken in 
procession to the ford or tank, where the cakra, 'wheel' of 
the Lord is given ablutions and immersed in the water . 29 
After the immersion of the cakra the devotees thronged 
there also take dip in the water before the tlrthamurti is 
taken back to the temple . 30 Thus because of several fes- 
tivals like jalakridotsava, connected with the fords and 
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tanks the water obtains religious sanctity and becomes 
fit to purify the devotees from defilements. Like the 
vimanas the fords and tanks also get special names 
drawn from mythology. Thus the services ( kainkarya ) at 
the temple and at the ford or tank are regarded as an 
unified unit of pilgrimage. Further the names of vimana 
and tirtha have become catchwords for the description of 
the temples (as in the last two chapters of the present 
work). 

Preponderance of the sramanie tradition resulted in 
the construction of temples in distant lands and on the 
rugged mountain tops. Thus the long and strenuous 
pilgrimage to holy shrines became part and parcel of the 
socio-religious life of the Indian heritage. When the temple 
became the nucleus for the socio-religious activities of 
different sections of Hindu society, particularly during the 
medieval period, the construction and expansion of 
temples, creation of board and lodging facilities to the 
pilgrims, and institution of endowments for different 
festivals became minimum obligation to the kings and 
affluent individuals. To sing the glory of such 
illustrious devotees together with mythological personages 
is an act of distinction to foster the same thoughts 
through generations. 

The spirit of demonstration of bhakti led to the 
construction of different magnificent pilgrim centres and 
thus each religious group has recognised set of temples, 
pilgrimage to which is a religious obligation for their 
followers. There are 108 Visnu shrines recognised by the 
Vaisnavas spread over from Kanyakum'an to Kashmir. 
The foremost among these temples are at Srirangam, 
KancT (Hastisaila), Melkota (Narayanadri), Yadavadri and 
Tirumala (Vehkatadri). 
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II 

On the Vehkatadri at Tirumala in the ranges of 
the Eastern Ghats is situated the famous temple of Lord 
'Vkatsr-'ara in the picturesque neighbourhood of forest^ 
ravines and waterfalls at an altitude of 2800 ft- MSL and 
20 k.m. away from the temple town Tirupati.lt stands as 
an inspiration and also a challenge to the devotion of the 
pilgrims. All devotees love to believe that the Divine Im- 
age is svayamvyakta 'self-manifested' and that He has 
come down to hear and grant their prayers. He is known 
as Veirkatesvara, Srinivasa, Sri’vasa, Balajf, 
Vehkatacalapati, etc. The first clear references to this God 
are found in the Divyaprabandha of the first three 
Vaisnava Alvars, namely Poygaiyalvar (SaroyogT), 
Pudattalvar (Bhutayogi) and Peyalvar (MahayogD (c.A.D. 
300-500). Peyalvar says that he included within himself 
the form of Siva. 31 Several temples were built and also 
renovated time and again by many munificent kings of 
Pallava, Chola, Yadavaraya and Vijayanagara dynasties, 
the Mahan ts of the HathTramjf Mutt and the present 
Board of Trustees. The innumerable epigraphs inscribed 
on the walls of the temple give the glorious history of the 
group of temples under the management of the Tir umala 
Tirupati Devasthanams from about A.D.800. 


Ill 

astu Krsna or Krsnamacarya of Paravastu 
family is a native of Tirupati descending from Tangalai 
sect of Vaisnavites. His father was Natha, Natharya or 
Nathamuni. 32 While his paternal grandfather was an 
erudite scholar in Philosophy and an exponent of the 
j Divyaprabandha, his maternal grandfather was a poet 
who penned a poem on the story of Rama in a variety of 
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metres. 33 He enjoyed the protege of Sevadasa Mahant, the 
head of the HathTramjf Mutt, 34 who became the 
Vicaranakarta 'administrative officer' of the temples of 
Tirumala Tirupati Devasthanams in A.D. 1843, 35 when the 
British rulers relinquished their connections with the 
religious institutions in the country. He won also the 
patronage and approbation of Vehkatalaksmanayati, the 
Senior Jiyar {=peddajvyar, Tel.= brhadyati, Skt.), the head 
of the Sftaramamatha at Tirumala, 36 who officially 
controlled the ritual routine of the temple worship. 37 Thus 
he had opportunity to be associated in several ways with 
the Mahant as well as the Jiyar while the temple rituals 
were restructured at that time. 38 The Kaihkaryaratnavali 
vouches for a happy, peaceful and active life of the author 
for a period of over 14 years: 1843-1857 (i.e. from 
Sevadasa Mahant assuming charge as the Vicaranakarta 
till the present book was published). He was the 
Pauranika 'mythologist or reader of Purdnas' of the 
temple, whose official duty was to read the mythologies 
from the epics, Purdnas and Divyaprabandha to the 
pilgrims in the auditory hall ( sadas ) of the temple. 39 He 
rejoices to recount his readings on the festive occasions 
like the story of Rama in the noon on the 
SrTfamanavanu 40 and the story of Krsna in the midnight 
on the KrsriastamT . 41 He loved to read from the Tamil 

9mm r 

Divyaprabandha.® 

like any devotional poet he recalls his ecstasy that 
the poem was a product by the grace of Lord 
Venkatesvara 43 and that it was the Lord himself who 
commissioned him, appearing before him in a dream, to 
compose this poem depicting the services rendered by the 
ancient and present benevolent devotees. 44 He began 
composing the poem in 1850. 45 He had opportunity to read 
the verses of his book to his audience during the sessions 
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,f t, ; ^ ve&'hngs® and hence he could revise 

\v v-r.'Df time and again 47 till the book was finally 
' • i or. r>$-!857 with 108 copies 48 by his patron 
IV.-idd*! Mahant in his lithographic press located at 

T'.rnputi 

His son was assigned by Sevadasa Mahant to 
■j rapile the yearly almanic (pancanga) according to 
the Solar system, besides reading almanic every 
day before the God's Image in the assembly hall 
‘sadasi of the temple. As a reward he had the 
temple honour in the form of new clothes on the New 
Year Day of each year. The author was beside 
himself out of joy when the Mahant presented new 
clothes to him also along with his son. 49 Even now the 
descendants of his family enjoy this temple honour 
for reading the almanic hereditarily. Many a 
Vaisnava at Tirupati remember his name with 

reverence and courtesy. But no one has recorded his life 

in detail. 


The nominal compound kimkara is derived from the 
pronoun km and the root kr with the noun formative 
Suffix -a (4a) (according to Pdnini 3.2.21: diva. Mm 
ahanuraruhsu ) meaning 'servant' The secondary derivative 
tow,kary a means 'the office of the servant' or 'servitude' 
The word ratnavali means 'necklace of jewels 

serttude' me “ S 3 j6WeIed *>«*<•» of 
TCninh - 6 Servan ^ Hence the book 

Knsrss ? e ^ s ° f 4 ~ 

shrines. ^enkatesvara and other Vaisnava 
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According to the traditional works called 
Sampradayagranthas 50 of Srivaisnavism composed 
by Periyavaccanpillai, Pillailokacarya, Vedantadesika, 
etc., the aspirant of liberation (mumuksu) should 
realise in thought and practice the four basic principles, 51 
namely, 

1. The relation of the soul and body 

(sarTrasanribhave i), 

2. Service to Lord ( kainkarya ) which is extended to 
His devotees, 

3. Self-surrender ( prapatti ) as the means to realise the 
Lord, and 

4. The intercession of the Ac ary a and LaksmT to 
realise the Lord. 

Kaiflkarya is a basic principle established and 
acknowledged right from the time of Alvars and 
Bhasyakara. For example Ramanuja makes a prayer in 
his £rirangagadya : "When shall I become your servant, 
serving you all the time?, 52 "I pray you to make me your 
servant for ever". 53 Periyavaccanpillai says that the 
devotee renders the service to the God without 
anticipating any return like happiness. 54 But it is done by 
the devotee whole-heartedly to please the God. 
Pillailokacarya emphasises that service to LaksmT should 
also be rendered, for the devotee can approach the Lord 
only through LaksmT. 55 Vedantadesika holds that the 
services (kainkarya) rendered to the God ensures the man 
blessed with God's Grace to continue the orthodox 
life with strictly regulated practices just as a dam built 
across ensures the benefits already gained by 
regulated flow without being washed away by warding off 
floods. 56 
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As depicted in the Kainkaryaratnavali, the services 
to the temple rendered by the devotee can be divided into 
three types as follows: 

1) Participation in the construction and functioning 
of the temple. It includes all the amenities created for 
pilgrims like construction and renovation of choultries, rest 
houses, mantapas and feeding houses, creation of gardens, 
digging of tanks and institution of festivals with proper 
endowments. 

2) Participation in the worship of gods both on 
ordinary days and on festive occasions like Brahmotsavas, 
and 

3) Immersing one's own self in the sacred waters 
of the temple tank or ford of the river adjacent to the 
temple. 

All the services are equal in effect, but differ in 
execution depending upon the capacity of the devotee. 
The ablution in the temple tanks called puskarints and at 
the fords of rivers ( ttrthas ) is the easiest way to purify 
one's own self from accrued as well as acquired 
defilements. 

Thus the Kainkaryaratnavali is purported to glorify 
the services of pious devotees rendered to Lord 
Venkatesvara. The narration is mixed up with legend, 
mythology, beliefs, customs, superstitions, facts and figures. 
It also gives the services rendered at the temples of Sn 
Govindarajasvami; and Sn KodandaramasvamT at Tirupati, 
and of Sn Padmavatf at Tiruchanur. It informs also of 
the gardens, waterfalls, tanks, wells, etc., connected with 
these temples. The book is divided into six Adhydyas 
'chapters'. 
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V 

The first Adhyaya gives a mythological account of 
the origin and construction of the Venkatesvara temple at 
Vehkatadri. Srrnsnu, at the instance of the sage Narada, 
decides to appear on this Earth in the form of ‘Worship 
Image’ on the banks of the river SvarnamukhT in order to 
alleviate the sufferings and miseries of human beings. 
Garuda transfers a sport mountain called Vehkatadri from 
Vaikuntha on the banks of Svamamukhr. 57 Lord Visnu 

<0 <* 6 m 0 

descends on the Vehkatadri (1.16-49). A cow called GotarnT 
sucks down milk from her udder; this is the first service 
rendered to Lord Venkatesvara (1.50-51). GopTnatha, a 
Cola king establishes the Worship Image of the Lord 
(1.52-54). A priest by name Vaikhanasa, a servant called 
Rangadasa and a hunter render services in their 
respective capacities to the Lord by performing the ritual, 
offering flowers^ and forest rice respectively (1.62-68). A 
king by name Sankha constructs the temple with Vimdna 
for Lord VarahasvamT (1.69). Another king Sahkhana 
follows suit and constructs the temple of Lord 
Venkatesvara with different halls and antahpradaksina 
'inner path of circumbulation’ (1.86-154). The sanctity of 
the well ( kataha ) inside the temple is also explained 
(1.84-85). 

The second Adhyaya is devoted to the further de- 
velopment of the Venkatesvara temple and the institution 
of the Brahmotsava. The royal prince Tondaman of 
Narayanavana.' . decides to render services to Lord 
Venkatesvara and continue the construction activity of 
Sankhana. Thus he builds the bahihpradaksina, 
dhvajastambha and so on (2.5-25). Tondaman is none 
other than Rangadasa in his previous birth (2.26-35). He 
institutes the festivals like Vasantotsava (2.36). The 
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services of the potter Kuruhanambi are esteemed 
reverentially, even though he offers flowers made out of 
mud (2.58-67). Akasaraja, the elder brother of Tondaman 
and the king of Narayanavana, performs the marriage of 
Srinivasa with his daughter Padmavatf at Narayanavana 
(2.68-79). He also builds the Kalyanavenkatesvara temple 
at Narayanavana (2.80-91). Tondaman accompanies the 
newly wedded couple to Venkatadri. There he meets the 
potter Kuruhanambi and serves him (2.92-102). The 
constructions made by kings of different dynasties, 
particularly of the Vijayanagara kingdom, are praised. 
He mentions in particular SrikrsnadevarSya with 
his consorts; for, the poet fancies that Rayabhupa is 
still continuing his services to the Lord even today in 
the form a metallic idol (2.132-133). 58 The constructions 
added or repaired to the Vehkatesvara temple during the 
period of these kings may be summarised as follows 
(2.112-133): 

1. In front of the main entrance ( mahadvara ) a 
caturasramantapa 'quadrangular open hall' with a plank- 
swing (dolapttha) hung with bronze chains (2.113). 

" In front of the caturasramantapa an 
AhjaneyasvamT temple and a thousand pillar mantapa 

(2.115) with two inner mantapas with elevated seats 

(2.116) . 

3. Two gopuras 'ornamental gateways' near the 
thousand pillar mantapa (2.116). 

4. Four lamp posts in the corners of streets for 
illumination of the roads (2.117-118). 

5. Mathas 'cottages' for each of the three schools of 
philosophy, namely Advaita, Visistadvaita and Dvaita 
(2.119). 
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6. In the mahapradaksina 'principal path of 
circumbulation' a mantapa to facilitate the Senior Jiyar 
with the scholars to stand while reciting the Prabandha, 
etc., during the festivals of Lord Venkatesvara (2.121). 

7. Fortification of dilapidated tank PuskarinT by 
arranging steps with stone (2.124-125) and construction of 
a mantapa with sixteen pillars in the middle of the tank 
for conducting float festival in summer (2.126). 

8. The dhvajastambha and a mantapa for vahanas 

(2.128k _ 

9. Two cars, one in stone and the other in wood 
(2.128). 

10. Several villages, including dwelling houses, were 
donated to saints, priests ( arcakas ), Vedic scholars, etc. 
(2.122-123). The second chapter is concluded with the de- 
scription of the institution of Brahmotsava for Lord 

Venkatesvara at Vehkatadri by Brahma, Indra and other 
¥ * 

lords of directions. 

The third Adhyaya is devoted to give an account 
of the different festivals celebrated by the devotees for 
Lord Venkatesvara and of the sacred bathing ghats. The 
nine day festival of Brahmotsava is described in detail 

(3.70-71). The festivals conducted on certain days like 

* 

DTpavalT, Kdrtika-paurnami, Srtkrsndstarni, New Year's 
Day, SrTrdmanavamT, etc. are explained. The performance 
of certain special festivals like Kaisikotsava, 
Adhyayanotsava, Pranayakalahotsava, Dolotsava and so on 
are described in detail. 

There are eight tirthas 'sacred waters' at the tanks 
and waterfalls namely, CakratTrtha, SuamipuskarinT, 

Ramakrsnatirtha, Kumdradharikd, Tumburatirtha and 

<!*«** 

Pdndavatirtha. Different purifications and religious merit a 
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devotee would obtain by taking sacramental ablutions on 
different occasions are enlisted (3.117-159). To subsume 
the idea of prapatti ’self surrender’ mythological legends 
like Indira’s penance on Vehkatadri to get redemption 
from the curse of Gotama (3.97-104), Rama's camp on 
Vehkatadri with Laksmana and Vanaras (monkeys) on the 
way to Lanka (3.105-116), Balarama’s pilgrimage to 
Vehkatadri (3.160) and so on are added by way of 
arthavada ’explanation’. All the religious merits are ac- 
crued by rendering 'paid services’ called hrjitasevas. They 
are twentyfour in number: 

1. Offering new clothes to the Worship Image (3.166) 

2. Offering food to the manes (3.167) 

3. Offering cakes of black gram to the Lord (3.168) 

4. Offering worship with 1000 names of the Lord (3.169) 

5. Offering of curd rice, jaggery rice and tamarind rice 
(3.170) 

6. Offering camphor (3.171) 

7. Procession of the Festival Image to the garden (3.172) 

8. Offering food to the Bhasyakara (3.173) 

9. Procession of the Lord on the vehicles ( vahanas ) : 
Garuda, Asva and Gaja (3.174) 

10. Performance of Amantranotsava (3.175) 

11. Procession of the Lord around the temple (3.175) 

12. Food offerings (3.176) 

13. Performance of Kalyanotsava (3.177) 

14. Performance of Abhisek a (3.178) 

15. Decoration of the Lord with flowers called Pulahgi 
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'upper garment (shirt) of flowers' on Thursdays (i.e. 
offering upper garment of flowers) (3.179) 

16. Performance of Abhiseka on Fridays (3.180) 

17. Smearing the Lord with camphor, agaru and kuhkuma 
(3.181) 

18. Offering food with delicacies (3.182-183) 

19. Services at the mirror house (3.184) 

20. Services of the Festival Image with umbrella and 
chowrie (3.185) 

21. Performance of cradle festival (3.186) 

22. Offering of lamps (3.188-190) 

23. Offering of birds like parrots (3.191-192), and 

24. Performance of the Brahmotsava. 

The third chapter ends with the enunciation of the 
sanctity of other temples at Tirupati and Tiruchanur 
(3.203-211). 


VI 

The fourth Adhyaya is devoted exclusively to de- 
scribe the services rendered by Sevadasa Mahant of the 
HathTramji Mutt, the Senior Jiyar Venkatalaksmanarya 
and himself as their associate. In 1801 the management 
of the Sri Vehkatesvara temple at Tirumala, Srf 
Kodandaramasvamf and Sn Govindarajasvamf at Tirupati 
and Sn Padmavatf temple at Tiruchanur fell into the 
hands of the East India Company and the income of 
these temples was credited to the general revenue of the 
State. In 1843 the British rulers relinquished their 
connections with the religious institutions and conferred 
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the administration of the temples of Tirumala, Tirupati 
and Tiruchanur on the Mahant of the HathTramji Mutt. 
Sevadasa happened to be the first executive head called 
Vicaranakarta of these temples (4.16). Hathiramji, the 
founder of the Mutt, was already connected with the 
services of I#rd Venkatesvara. He dedicated two bronze 
bells and two big vahanas (4.14). Sevadasa followed suit 
and executed his duties with zeal. He restructured all the 
temple rituals with the active cooperation of the Senior 
JTyar yehkatalaksmanasvamT (4.113) and many others in- 
cluding the"*^thor of the present poem (4.17). To his 
credit goes the privilege of reintroduction of the car fes- 
tivals ( rathotsava ) and float festivals ( plavotsava ) in the 
temples of SrT Venkatesvara, SrF Govindaraja, Sri Rama 
and Sn PadmavatT. He increased the facilities for pilgrims 
(4.136). He apportioned enough resources for sufficient 
quantities of food offerings ( prasada ) in temples. For 
instance the mahanivedanam after car festival (4.48-51) 
and daily food offerings were introduced in the Rama 
temple (4.53). He took keen interest in the renovation of 
the temple tanks to conduct float festivals, repairs and 
modifications to the dilapidated portions of the temple and 
added new buildings to enlarge the activities. 
Krsnamacarya describes in detail all the services rendered 
by his patron Sevadasa as follows: 

I. SRI VENKATESVARA TEMPLE AT TIRUMALA 

To bring pomp and glory Sevadasa presented two 
vehicles ( vahanas ) in gold and silver (4.29), an ivory 
cradle, a beautiful snake-shaped pedestal, and a diadem 
{kirtta) bedecked with gems (4.30). He constructed a 
vahanamantapa 'open hall to keep the vehicles' by the 
side of the samstKanasaudha (4.18). A car was built with 
great effort by inviting craftsmen from other states and 
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purchasing the wood and other materials incurring q huge 

expenditure (4.19-22) and the car festival was reintroduced 

(4.28). Renovation of the Puskarim 'lotus pond' is one of 

the master enterprises undertaken by Sevadasa. The 

PuskarinT is divided into two kasaras (4.62) called 
* # 

Varahaka and Svamisarovara. While the Varahaka-kasara 
has three tirthas, the Svamisarovara has six tnthas (4.63- 
64 ) 59 <phe process of excavation of mud and clearing the 
tank took six months and at last on 14-9-1849 the tank 
was filled with water (4.74). Then he renewed the 
jalakridamantapotsava 'float festival in which the Festival 
Images of Lord Vehkatesvara and His consorts are taken 
to the mantapa in the middle of the tank’ (4.77). In the 
year Pandhavi (1852-53) he dedicated one gem-necklace 
(4.104). A jadibandkana (an ornament fixed on the 
braided hair) was dedicated to the Festival Image 
C bhogamurti ) (4.105). In the year Pram'ddica (1853-54) a 
diadem was presented to Lord Vehkatesvara taking it in 
a procession on an elephant (4.120). In the year Ananda 
(1854-55) he installed two Anjaneya images at Tirumala, 
one in the close proximity of the Hathframji Mutt and 
the other in the North street of the temple. In the year 
Raksasa (1855-56) he dedicated a covering for the lotus 
feet of the Lord and a sathakopa. A golden umbrella was 
made to be placed between two big white cloth umbrellas 
during the car festival (4.132-133). In the year Nala 
(1856-57) he offered to the Lord clothes of gold (4.134). In 
the same year two big choultries were built with all 
facilities (4.135). In Pingala (1857-58) he made other 
vahanas also with gold (4.137) and repaired the 
garudadhvaja (4.139). 

SRI GOVINDARAJASVAMI TEMPLE 

The renovation of the main gopura ( brhadgopura ) 
on the southeastern side was a master task; the hole 
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there formed was filled up with large quantities of brick 
and mortar and new idols were fixed in those repaired 
parts (4.82-84). Eleven kaiasas were newly fixed in the 
front side of the gopura (4.88). Subsequently two gopuras 
(entrances) were also renovated (4.91). He constructed the 
prakara 'outer wall', kitchen (4.92) and the viniana (4.93). 
To facilitate float festival he built two mantapas in the 
temple tank (4.95). He laid a garden with a well sunk in 
it (4.103). 

SRI KODANBARAMASVAMI TEMPLE 

A new car was made and the car festival was 
introduced (4.43-48). He renovated the vimana and the 
gopura (4.52). He presented a bronze bell and two 
lamp-posts (4.54). He reformed the mahanivedana during 
festivals (4.49-51) and arranged food offerings daily at 
nights (4.53). 

SRI PADMAVATX TEMPLE AT TIRUCHANUR 

Sevadasa repaired the steps of the tank, removed 
the mud, refilled with fresh water for growing lotus and 
conducting float festival (4.34). He presented to the God- 
dess new ornaments (4.36). 

The lofty image of Sevadasa M ah ant as pictures- 
quely depicted by the poet convinces the reader of the 
commitment needed for better management of temples and 
of how he was the forerunner of the present administra- 
tors of the Tirumala Tirupati Devasthanams. 


VII 

The chapters five and six are appendages to the 
main text which actually ends with the fourth chapter as 
per the principle of beginning and ending ( upakrama and 
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upasamhara). In order to propagate the concept of self- 
surrender (prapatti) and service (kaiiikarya) based on pil- 
grimage and sacramental ablutions in fords of sacred 
rivers, waterfalls and tanks attached to the temples, the 
author includes a traditional account of the important 
centres of pilgrimage. The author himself justifies the 
account on the ground that several devotees belonging to 
these places come and pray to Lord Vef.k~.te~'ara. In vice 
versa those who are at the sacred place of Tirupati, like 
the author himself, would also go to other places, in order 

to enhance the Grace of Lord Visnu and Laksmf to obtain 

* * * 

liberation (moksa). The author opines that it would be 
impossible for any person to visit all the places of 
worship during his life time. Hence the narration or 
listening of these places is just enough to derive the full 
religious merit (5.7). The narration thus in this book, as 
the author himself confesses, is based on the personal 
visits during pilgrimages and on the basis of accounts 
furnished by sthalamahatmyas in Purdnas. 60 All the 
places of pilgrimage north to Tamilnadu are treated as 
Northern region ( uttaradesa ). According to the Srivaisnava 
tradition there are 108 shrines of utmost importance 
among over one thousand Vaisnava temples in the 
country. There is of course controversy over one or two 
places in the list. For example our author does not 
mention Vaikuntha which is also called Paramapada in 
the list. As per the list and classification of the author 
there are twentythree places in Tondamandalam, forty 
places in Coladesa, eighteen places in Pandyadesa, two 
places in Madhyadesa, thirteen places in Malayaladesa 
and twelve places in Uttaradesa (5.35-37). 

Further while giving his account of 108 shrines, he 
includes the minor temples of Vaisnava deities, Alvars 
and religious preceptors. He also includes the Saiva 
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shrines like Ekamresvara of Kahcl (5.83), Siva of 
Snsailam (6.165) and Srikalahasti (6.172). Even a local 
zamindar of Venkatagiri is praised in the course of his 
narration (6.166-167). 


VIII 

The Kainkaryaratnavali is an outcome of ecstasy of 
devotion and not of diligence. The influences of the 
regional languages - Tamil and Telugu - on the one hand 
and of the professional pre-occupation in reading Puranas 
and Divyaprabandha on the other are found on the style 
and diction of the poet. Further under the influence of his 
maternal grandfather he chose to compose his poem in a 
variety of me tres,, th us tending -poem to run like a 
purantT^xistead "or a Tfavya. He employed 'more than 
twenty metres. Anustubh, indravajra, upendravajra, 
upajdti, sdlim, sardulavikndita, arya and rrmtrasama are 
the metres of frequent use. Other metres employed by the 
author include rathoddkata, drutavilambita, praharsim, 
vasantatilaka, mSlinT, sikharini, dandaka, puspitdgra, giti, 
upagiti, aryaglti and so on. He is very much conscious of 
the rules of metrics and saves the metre at the cost of 
grammar and syntax. Syncope, sandhi and hiatus were 
also resorted for metre. Examples of syncope are: pravisat 
for pravisat (3.115), duryodhadisu for duryodhanadisu 
(6.154) and visnuvardhah for visnuvardhanah (3.187). 
Similarly sandhi of the final of the first pada with the 
initial of the second pada of the hemistich as giry upary 
upari in 3.136 ( giri is also not declined) and hiatus in ca 
dbhimukhyam in 2.37 illustrate his adherence to metrics. 
Hiatus within a compound is also found as in 
nivartitarnam (4.68) and himartau (3.137) against 
gnsmartau (4.55) and phullarseh (6.8). The influence of 
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Manipravala is so much that the reader comes across 
irregular syntactic relations and unidiomatic Sanskrit for- 
mations. The corrupted Sanskrit forms in Telugu and 
Tamil are borrowed here and used as in the examples 
puskarani for puskarint (2.27,50); rajita for rajata (2.36, 
38, 187; 3.56); mr&njana for nirajana (2.47; 3.45); 
samaksama for samaksa (2.79, 153 159); caturasrama for 
caturasra (1.86; 2.113); madhyamagata for madhyagata 
(6.88); saupana for sopana (1.89; 2.125); vraya for vyaya 
(4.88, 94). Improper usage of tenses, verbal derivatives 
and irregular syntactic relations between the noun and 
verb are also found. For example while the poet is 
conscious of the usage of the verb in syntax with bhavan 
as evidenced in bhavan srunotu (3.68), he uses avatarasi 
bhavan (2.139), tvam arcarupadharo bhavan (2.142) and 
bhavan drggocaro bhava (2.151). Racitva for racayitva 
(2.44; cf.2.35); alamkrtva for alamkrtya, prapayitd for 
prapayitvd (3.152), pravisat for pravisat (3.115) sukarmena 
for sukarmana, (4.14), amodakartrai for amodakartre 
(3.207), vimuktamanah for vimuktah (3.199), etc., are 
other examples. 

Seldom improper usages of tenses are also found; 
e.g. pracakruh and apnuvanti in 1.85, kdrayitva and 
bhavet in 2.15 and ksiyante and abhavat in 3.190. The 
analogical formations like pascimatyah (2.104) are also 
found. Some Telugu, Tamil and Sanskritised Telugu or 
Tamil words are also found in the poem; e.g. Telugu word 
mukkoti 'three crores' in mukkotikdle in 3.78, kavana 
'poetic' in kavanavacam (5.119), kusturogt for kustarogi 
(3.187), varalaksmittrthe for varalaksnutirthe (5.204), Tamil 
kartiki for Skt. kartTka (3.132, 197). Similarly the hybrid 
compounds with Telugu sandhi rules also appear very 
frequently; e.g. valuru+Tsvara > valurTsvara (5.177), 
vaduru+akhya > vadurakhya (5.165). Another interesting 
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feature is that some Tamil place names are Telugised by 
adding a vowel at the end and then combined with a 
Sanskrit word; e.g. kadalurusthale (5.148), 
kadalldrutirthakkarai (6.95). 

These aberrations, leading to the use of unchaste 
Sanskrit, are mainly because of the religious influence. 
For SrTvaisnavas the Veda in Sanskrit and the 
Divyaprabandha in Tamil are of equal importance and 
hence the school is called ubhayavedanta. Consequently 
the Sampradayagranthas composed in Manipravala be- 
came so significant that the philosophy of the 

Visistadvaita cannot be understood in its Ml ramifications 
* * 

without them. The author demonstrates his prediliction by 
composing many a verse in Manipravala (e.g. 5.55, 65, 69, 
74, 76, 94, 111, 138, 147, 197;* 6.19, 59, 60, 86). Further 
the Tamil place names occurring in chapters five and six 
are sanskritised here and used unmodified there without 
any consistency. But all the discomfitures listed above do 
not mar the beauty of the poem and at the same time 
they stand witness to the influence of vernaculars on the 
Sanskrit language during the nineteenth century. In the 
present edition changes are made only where the metre 
does not suffer and in some places the correct forms are 
shown in the foot-notes while those are left unnoticed 
which could be understood easily. 


IX 

The present edition of the Kaihkaryaratriavali is 
based on two copies of the book printed lithographically in 
Telugu script under the supervision of the author at the 
lithographic press of the Hathiramji Mutt, Tirupati in 
1857. Of the 108 copies printed in l/8th Crown with 24 
lines on each page two are preserved in the Manuscripts 
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Library of the Oriental Research Institute with Accession 
numbers 6750 and 7202 which are abbreviated as A and 
B respectively. As the printing was done by hand through 
lithographic process, there arose several omissions for 
want of proper inking and all such omissions were 
corrected later by pen separately. The book runs to 168 
pages. Both the copies are incomplete; while the title page 
and pages 157 to 168 are missing in A, the beginning 
pages upto 7 are missing in B. These two copies are 
treated as manuscripts because, besides rarity, the 
lithographic printing a century ago was based on the 
manuscript copied on a plain paper. 

The copies exhibit orthographic idiosyncrosies 
besides all sorts of scribal errors and irregularities like 
insertions and omissions. Some of the orthographic 
idiosyncrosies appearing all through the book are as 
follows: 

1. Nondistinction between the voiced aspirates and 
unvoiced aspirates; e.g. vaighanasa for vaikhanasa (1.77, 
94), uddfiapya for utthdpya (1.153). 

2. Nondistinction of the vocalic r and the conjunct 
consonant with the consonant r; e.g. srtva for srutva 
(1.70). 

3. Nondistinction of n and n; e.g. svama for svarna 

(2.36). 

4. Omission of unvoiced aspirate ( visarga ) before 
velars; e.g. bhogamurte krsnamurteh for bhogamurteh 
krsnamurteh (1.87). 

* j, > *• 

5. Nondistinction of aspirates from unaspirates; e.g. 

avabrdha for avabhrtha (2.85). 

• * 

6. Nondistinction of tha and dha which is common 
in Telugu. 
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7. Indicating the lengthening of the vowel by du- 
plicating the following consonant; e.g. svakiyyakam for 
svakiyakam (2.65). 

These irregularities are corrected without being 
recorded in the foot-notes of the present editon. 

Thanks are due to Professor N.S. Ramanuja 
Tatacharya, Vice-Chancellor, Rashtriya Sanskrit 
Vidyapeetha, Tirupati and Chairman, Advisory committee 
of the S.V.U. Oriental Research Institute for reviewing the 
press copy and giving invaluable suggestions for its 
improvement. 


REFERENCES 

1. In fact the Vedic, Buddhist and temple rituals had 
mutual relationships to afford acceptability among 
various sections of people. There are also similarities 
in the ritualistic formulae (mantras). For example the 
Vedic pranava ( om ) and the Agamic bljaksaras (seed- 
letters) are found in the ritualistic formulae of the 
Buddhists; e.g. om manipadme hum is the sacred 
mantra called VidyasadaksarT-mantra for Buddhists. 
Just as in the Atharvaveda spells for destroying 
enemies are found in Buddhism; e.g. om hrim hllm 
vikrtanana hum, sarvasatrunasaya stambhaya phat 
phat so aha is a satrusamharaka-mantra from 
Aryamanjusn-mulakalpa (quoted in L.A Ravi Varma 
'Rituals of Worship’ in : Haridas Bhattacharya (ed), 
The Cultural Heritage of India, vol. IV: Religions, 
p. 32. Ramakrishna Mission Institute of Culture, 
Calcutta, 1975). 
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Here it is noteworthy the statements of 
the ancient logician Jayantabhatta (c. 10th 
cent. A.D.) on the mutual relationship and relative 
authenticity of the Vedas, Agamas and the 
Buddhist works: 

pdricaratre 'pi tenaiva pramanyam upavarnitam/ 
apramanyanimittam hi ndsti tatrdpi kimcana/ / 

Nydyamdhjari, Ahnika 4, p. 636. 

yat punar atroktam sarva evagamah 
parasparaviruddharthopadesitvdd apranianam syur iti 
tatrocyate, dptapranitatvena tulyakaksyatvad 
anyatamadaurbalyanimittanupalambKac ea na kascid 
dgamah kimcid badhate, ibid. p. 640. 

nanu buddhah suddhodanasya rajno ’patyam, sa 
katham Tsvaro bhavet? parihrtam etad bhagavatd 
krsnadvaipayanena - 

yada yada hi dharmasya glanir bhavati bharata / 
abhyutthanam adharmasya tadatmanam srjamy ahamJ 

{Gita, 4.7) 

iti. sarTram eva suddhodanasyapatyam natma. atah 
pratiyugam visnur eva bhagavdn dharmarupena- 
vataratity agamavidah pratipannah, NydyamanjarT of 
Jayantabhatta, vol. I, p. 644. Oriental Research 
Institute, Mysore, 1969 (ORI Series 116). 

2. satyam brhad Ham ugram diksa tapo brahma yajnah 
prthmm dhdrayanti, Maitrayaniya-samhita, 4. 14. 11 
and Atharvaveda, 12. 1. 1. 

3. In the general sense of pain, suffering the word tapas 
is used in: na tarn amho na duritani martyam 
indravaruna na tapah kutascana, RV. 7. 82. 7, and 
in the sense of religious austerity, bodily mortification, 
penance, severe meditation: rtavakena satyena 



28 


Kainkaryaratnavali 


sraddhayd tapasa suta indrdyendo pari srava, 
RV. 9.113.2. 

4. Cf. tad yatha ha vai sraddhadevasya satyavadino 
tapasvino hutarn bhavati, Kausitaki-Brahmana, 2.7.12. 

5. rtarn ca satyam cdbhTddhat tapaso 'dhyajayata, 
NarayanTya-Upanisad, 1.13. 

6. sa tapo 'tapyata. sa tapas taptvd. sarlram adkunata, 
Taittinya-Aranyaka, 1.23.2.; see also sa tapo ’tapyata, 
Taittinya-Upanisad, 2.6. 

y 

7. Srlbhasya, 1 . 1 . 1 . 

8. The words agama, tantra and samhitd are generally 
used with Saiva, Sakta and Vaisnava texts 
respectively. There are also exceptions like 
LaksmTtantra, which is a Pancaratra-samhitd of 
Visnuism. 

9. The derivation of certain temple structures and rituals 
from the Vedic sacrifice is ostensibly observed in the 
following items: 

i) The dhvaja, mantapa, garbhagrha, and praiisthd of 
the temple are similar to yupa, sadas, 
agnihotrasald and vedT in the Pragvamsa of the 
sacrifice respectively (cf. L.A. Ravi Varma, op, cit. 
p. 448). 

ii) The three fires 0 tretagnis ) of the sacrifice are cir- 
cular, semicircular and rectangular and the 
garbhagrha can be circular, semicircular or 
rectangular. 

iii) The path prescribed for the adhvaryu on the 

sacrificial altar Agniciti of the Atiratra as known 

from the Baudhayanasrautasutra is similar to the 

path prescribed for picking up of the kalasas in 

the Sahasrakalasabhiseka. 

* 
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iv) Specification of duties like collection of flowers in 
temple worship is similar to the distribution of 
duties in sacrifice. 

Thanks are due to Sri K.P.C. Anujan Bhattatiripad, Pemvanam, Cherupu 
680561, Trissur District, Kerala for his discussion on this aspect* 

10. The Aitareya-Brahmana, 33.3 gives clear evidence to 
the Vedic sramanas worshipping Indra and Varuna. It 
also gives a clear picture of how a Vedic mendicant 
should conduct himself through the story of Rohita, 
the son of Hariscandra Vaidhasa. The episode can 
also be the earliest reference to the unification of the 
domiciliary fire-ritualist and the migratory non-fire- 
ritualist. The non-fire-ritualists are those who 
worshipped the Vedic gods through the medium 
(vahana) of water and air/breath. It is correct even 
according to modem empirical physical science because 
fire, air and water are the only three conductors or 
transformers of energy. The water-ritualists and 
air-ritualists are bracketed in the Taittinya-Aranyaka, 
1.23.2-3. The word sramana as known from the rule 
kumarah sramanddibhih (Pan. 2.1.70) of Panini 
(c. 7th cent. B.C.) refers to a wandering Vedic femi- 
nine young mendicant ( kumdrasramana ). The Bud- 
dhism and Jainism, which came up in opposition to 
the Vedic rituals two centuries after Panini, also 
adopted the same word for the ritualists of their 
religion. Patahjali attests the use of sramana for non- 
Vedic followers by the example sramanabrahmanam 
'aggregation of the sramana and the brahmana'. It 
is a copulative compound ( dvandva-samasa ) of the 
samahara type and hence gets the singular number 
(ekavacana) in neuter gender according to the rule: 
yesam ca virodhah sasvatikah (Pan. 2.4.9) under the 
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condition that the enmity between the brahmanas and 
sramanas is eternal; uktam tatra cakarakaranasya 
prayojanam yesam ca virodhah sdsvatikas tesam 
dvandva ekavacanam eua yatha sydd yad any at 
prdpnoti tan ma bhud iti, Mahabhdsya, 2.4.12. 
(Kielhom edn. vol. I, p. 476). Cf. Jacobi, Jain Sutras, 
vol. II, p. 130-140, Sacred Books of the East, XLV. 

11. The basic belief of the sramana is that the fortune 
grows manifold for a person who does not retire from 
moving. The hips of the moving person bear flowers 
just like the plants and creepers and the trunk 
becomes strong bearing fruits like a wellgrown 
tree: ndndsrantaya srir astlti rohita susruma / 
.....puspinyau carato janghe susnur dtrnd phalagmhih / 
Aitareya-Brahmana, 33.3. Walking unto death is a 
sacred ritual known from the Mahdprasthanika 
chapter of the Svargarohanaparva in the 
Mahabharata. Putting the body to hardships is ad- 
mitted external austerity ( tapas ) by the Jains also; cf. 

anasanam unodarata vrtteh samksepanam rasatyagah,/ 
kayaklesah samMnateti bahyam tapah proktam/ / 

Prasamaratiprakarana, 175. 

12. The word parivrajaka ( <pari+vraj+aka 'to wander 
about’) refers to a wanderer and also used in a 
narrowed sense. of mendicant and samnyasin in all 
the systems of philosophy. The Sahkaracarya of 
different seats is called parivrajakacdrya. The 
Buddhist and Jain schools also use the same word in 
the same sense; cf. vuddha-pabbajito bhikkhu, 
Vinayapitaka, IV, 159, quoted by T.W. Rhys Davids, 
Pali-English Dictionary, vol. V, p.36, Pali Text 
Society Chipstead, Surrey, 1924. Haribhadrasuri in his 
Daiavaikalikavrtti paraphrases the word as: pari 
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samantdt pdpavarjanena vrajati gacehatiti 
parivrajakah, quoted in Jainalaksanavali, q.v. 
parivrdjaka, voi. II, p. 884, Vir Sewa Mandir, Delhi, 
1973. Pravrajitd and tapasi are mentioned in 
sramcnddigana, Fan. 2.1.70. 

13. sa tapo ’tapyaia. sa iapas taptvd. sariram adhunata. 
tasya yan mdmsam dsit. tato 'runah ketavo 
vatarasana rsaya udatisthan. ye nakKah. te 
vaikhdnasdh. ye vdldh. te valakhilyah. yo rasah so 
’pdm, Taittinya-Aranyaka, 1.23. 2-3. 

See also : vatarasana ha via rsayah sramand 
urdhvamanthino babhuvuh, ibid. 2.7.1 

14. munayo vatarasandh pisamgd vasate mala / 
vatasyanu dhrajim yanti yad devdso aviksata // 

RV. 10.136.2. 

Cf ....vayuna sayujyam prapuh, Sayana on ibid. 

15. prdnopasanayd pranariipino vayubhavam prapanna ity 
arthah, Sayana on RV. 10.136.2. 

16. In the Arunaketukagni a knee deep pit is dug as the 
altar (vedi) for the fire. Then water is filled upto the 
height of ankle which is the height of the sacrificial 
brick. Then the pit is filled with lotuses and 
their stalks and leaves. On that five pots filled with 
water are placed and these five pots represent 
the five sacrificial fires called Ahavaniya, Gdrhapatya, 
Ddksinagni, Sabkya and Avasathya. Again on 
these pots are put the lotuses and their stalks and 
leaves. Then the pit is covered with wooden plank. It 
is covered with cow dung and on it the fire is 
kindled and oblations are offered. It is called 
Arunaketuka because this fire was originally 
kindled by the srdmanaka seers Arunas , Ketus, etc. 
(TA. 1.25). 
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17. Not only the water, but also the aquatic fauna like 
fish and flora like lotus have acquired symbolically 
ritualistic status of being media as well as objects for 
worship. In the Taittiriya-Aranyaka the lotus leaf is 
spoken of as existing at the beginning of creation on 
which Brhama, the creator, was born ( dpo va idarrt 
asantsalilam eva. sa prajapatir ekah puskaraparne 
samabhavat, TA. 1.13.1). The Sramanakdgni, also 
called Padmagni or PuT\dankdgni prescribed by the 
Vaikhanasa-samhitds like Samurtarcanadhikarana 
(=Atrisamhita) is a separate fire apart from the 
normal sacrificial fires Ahavaruya, etc. Cf. 

vicintya sramane cagnim brahma yam asrjat purdj 
tasniac chramanakam prahur agnim etam puratanah / / 
sabhyagner eva bhinno ‘bhud agnih sramanako yatah / 
tasmad dvayor agnikundam tulyam eveti samsmrtam / / 
Samurtarcanadhikarana, 29.58-59. 

See also Kasyapa fmnakanda, Adhydya 63, p. 110. 

In this fire oblations are made with lotus smeared 
with ghee; padmapuspaih kapilaghrtaktaih 
purusasuktena laksahomam juhoti yah so 'nte 
kalebaram tyaktva paramam padarn gacchati, 
Kdsyapajndnakanda, 6, p,9. 

It is interesting to note that even in Buddhism the 
lotus gained importance; cf. padmopavistah piteva 
jagato bhavati buddhah 'like the father of the 
universe (Brahma), the Buddha should be seated on 
lotus', Varahamihira’s Brhatsamhitd, 58.44 (Motilal, 
1982, p. 559). 

18. prdno 'smi prajndtma. tarn mam ayur amrtam ity 

upassva. dyuh prdnah. prdno va ayuh prdnena hy 

eamusmimlkke 'mrtatvam apnoti, Kausltaki- Upanisad, 3.2. 
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19. Cf. chandogye vaisvdnaravidydm prakrtya sruyate - 
'tad yad bhaktam prathamam agacchet taddhomiyam 
sa yam prathamam dhutim juhuyat tarn juhuyat 
prandya svdhd (Ch.U.5.191) ity ddi. tatra pahca 
prandhutayo vihitdh, Samkara-Brahmasutra-Bhasya, 

3.3.40 upasthite bhojane ’tas tasmad eva 

bhojanadravyat prathamopanipatitan prdnagnihotram 

nirvartayitavyam iha punar arthavddagato 

'gnihotrasabdo na tadvad bhdvam vidhapayitum 

arhati ata eva cehapi sampadikany 

evdgnihotrahgani darsayati - 'ura eva vedir lom'ani 
barhir hrdayam garhapatyo mano 'nvahdryapacana 
asyam dhavamyah' (Ch.U. 5.1S.2) iti, ibid. 3.3.41 

20. Brahmasutra, 1.1.28-31. Cf. tatra samsayah - him iha 
pranasabdena vciyumatram abhidhiyate uta 

devatatmeti; jivo 'thava param brahmeti tatra 

prasiddher vayuh prana iti prdpte, ucyate - 
pranasabdam brahma vijneyam, Samkara- 
Brahamasutra-Bhasya, 1.1.28. 

21. tasmat yatra yatra homavidhanam tatra tatra 

* / 

agnyagharasvistakrtprabhrty antahomas ca, 
Vimanarcandkalpa, Patala 1, p.3. 

Just as in the sacrifice, there shall be three or five 
altars called Ahavanlya, Anvaharya, Garhapatya, 
Avasathya and Sabhya. The Vaikhanasa-samhitas 
prescribe also a sixth fire altar called Paundarikagni, 
Padmagni or Sramanakagni on the south of the 

Sabhyagni. 

yadva sramanakagnim ca kuryad iti ca kecana/ 
vaksye 'ham yagasalayam agnikundaprakalpanam // 
pracyam ahavamyam syad anvaharyam tu daksine/ 
pascime garhapatyam syad avasathyam tathottare/l 
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madhye sabhyam ca karta vyam sayyavedyas tu purvatah / 
uttare sayanad vdtha karayed iti kecana/l 

Samurtarcahadhikarana, 29. 10-13. 

vicintya sramane cdgnirn brahma yam asrjat pural 
tasmdc chramanakam prahur agnim etam purdtandh!! 
sabhyagner eva bhinno 'bhud agnih srdmanako yatah / 
tasmad dvayor agnikundam tu lyam eveti samsmrtam / / 

ibid. 29. 58-59. 

22. According to the Agamas the deity is to be invoked 
in the water of a pot and later transferred to the 
image of worship; Cf. 

kumbhe ’mbhasi tato bhaktyd devam avdhayed guruhi 
amhyaiva tatha tatra dhyayet samyak samadkind// 

ibid. 31.52 

The water ritual of the Vedic sramanas can be 
conjuctured from the snapanavidhi 'the ritual of 
bathing' of the deity in the Visnu temple; Cf. tato 
devam kumbham ca samdddya sarvalankara- 
samyuktam sakunasuktam japtvd yajndlaye 
snana^vabhre devam pratisthdpya .... ekadasopacdrair 
abhyarcayet, Vimandrcandkalpa, Patala 31, 224-225. 

23. padmakosapratikase visvasyayatane prthau hrdaye 
’gnimadhye paramatmdnam vyavasth/tar.: dhyanena 
pasyet yatha akasagato vayuh viharanena samnihito 
bkavati, Vimandrcandkalpa, 1, p. 4. The amalg am - 
ation of the fire, water and air rituals is found well 
represented in the Pitrmedha ’the sacrifice offered to 
the manes'. Libations of water are offered to the 
manes of the deceased ancestors ( tarpana ). The big 
rice balls (pindas ) offered to the manes are thrown 
into a stream of river or tank to be conveyed to the 
pitrs through fish. The cooked rice is sacrficed in the 
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fire kindled on the occasion and the small rice ball 
called vayasapinda is given to the airborne bird 
crow. 

24. The worship in the temple is called samurtdrcana 
‘ceremonial worship (of the Lord) in the form of im- 
age' in contradistinction to amurtdrcana 'ceremonial 
worship (of the Lord) without image’ in the form of 
sacrifice, dvividham tadarcanam akhyatam amurtam 
samurtam ceti. tad ittham agnau hutam amurtam 
samurtam tadbimbe 'rcanam, Kdsyapa jnanakdnda, 1, 
P-3. 

25. athatah santikam. bhumau ramyam subhiksam 

pumvrksaih parivrtam santikam ksetram iti, ibid. 4, 

p.6. 

26. athatah paustikam vyakhyasyamah, kimeid raktayutam 

panduram vdlukayutam sugandham etat 

paustikam ksetram iti, ibid. 10, p. 15-16. 

27. athabhicarikam. rajndm satruvijayo dharmah. yena 
pathd bhagavantam abhyarcya satrun jayati tad 

abhicarikam iti. sirisa marlcipippaligula- 

putigandham ksetram abhicarikam ity upadisanti, ibid. 
10, p. 16-17. The abhicarika-ksetra is a place where 
the rites for the destruction of enemies are performed 
through the worship of the god. 

28. For example the place is called santika if it contains 
the following characteristics: It should be a beautiful 
place within the kingdom accomplished with justice, 
merit and success. It must be a fertile soil without 
sand and stone located facing east on the bank of a 
river or on a mountain, surrounded by streams of 
water and bereft of marshy and infertile lands. It 

must be habitated by Vaisnavas and seers and the 

* * 
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fauna like deer, kapota, parrot, sarika, peacock, swan 
and cakravdka. It must be full of flora like kusa, 
darbha, palas'a, apamdrga, tulasi, durva, dhdtaki, 
ciramalikd, somavaluka, kadali, kapittha, asvakarni, 
visnukranta, asoka, timisa, candana, agaru, konthusi, 
aila, lavanga, karnikara, nlpa, arjuna, asana, bilva, 
mdtahga, asva, etc. Worship materials like conch 
(sahkha), cow milk and lotus should be available in 
plenty. Kdsyapajndnakanda, 4, p. 6. 

29. adhisthdnapddaprastharagrTvds%harasthupydhvdh sad 
bhaga bhavanti, ibid. 31, p. 59. 

30. sistatoyena taccakram snapayet tadanukramat / 
taccakram ca punas tirthe majjayed devasamnidhau / / 
tlrthe sarve Janas tatra majjeyur devasamniddhau / 
pascdd devam tatha riitua mandiram sampravesayet 1 / 

Samurtdrcanddhikarana., 57.17-18. 

31. Naldyiradivyaprabandha, MunrdvadSyiram, Munranti- 
ruvantadi, 32, 63. 

32. Kaihkaryaratriavali (KR), 5.5. 

33. KR. 1.10. 

34. KR. 4.17. 

35. Sadhu Subrahmanya Sastry, Report on the Inscriptions 
of the Devasthanam Collection, Madras, Tirupati Sri 
Mahant's Press, p. 325. N. Ramesan, The Tirumala 
Temple, Tirumala Tirupati Devasthanams, Tirupati, 

1981, p.80. 

36. KR. 4.140. 

37. KR 4.113. 

38. KR. 4.17. 

39. KR 4.116 
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40. KR. 3.86. 

41. KR. 3.94. 

42. KR. 4.166. 

43. KR. 1.13. 

44. KR. 1.6. 

45. KR. 1.16. 

46. KR. 4.166. 

47. For example the verse 1.155 recurs again in 4.168 
and 6.174. 

48. KR. Intr. & 4.138. 

49. KR. 3.83 

50. While Yamuna and Ramanuja laid the philosophical 
foundation of the Visistadvaita school, 
Periyavaccanpdlai, Pillailokacarya, Vedahtadesika and 
others have contributed through their 
Sampradayagranthas to the development of religion. 
The Sampradayagranthas 'traditional works' are fur- 
ther subdivided into Rahasyagranthas 'secret works’ 
and monographs. The Rahasyagranthas, .written in 
Manipravala ’Hybrid Tamil-Sanskrit', give information 
necessary for one who aspires liberation (moksa). 

51. K.A.A. Venkatachari, The ManipravSla Literature of 
the Srwaisnava Acaryas, Anantacharya Research 
Institute, Bombay, 1978, p.96. 

52. .. asesavasthocifasesasesataikaratirupakaihkaryaprdptya- 

* S * * 

peksaya ...., Srirahgagadya, 1. 

53. bhagavantam nityakihkaratdm prarthaye, 
Srirahgagadya, 3. 

54. invanubhavattate pirakkum prTtiyum venta. 
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pritikaritamanakainkaryamum venta, Periya- 
vaccanpillai’s Commentary Gadyavyakhyanam on 
Gadyatraya, KancTpuram, Srfvaisnava Grantha 
Mudrapana Sabha, 1916, p. 133. 

55. raksikkumbotu pirattisannidhi vandukaiyale. itile 
srvsambandham anusandheyam, Mumuksuppati, 40. 

56. K.A.A. Venkatachari, op. cit. p. 55. 

57. In the Rgveda Visnu is compared to kucara moving 
on mountains with wide strides; cf. pra tadvisnuh 
stavate vtryena mrgo na bhtmah kucaro giristhah, RV. 
1.154.3. 

58. The poet is however aware of the different 
Vijayanagara kings who constructed various temples, 
as he mentions rayabhupa in plural while mentioning 
the Kalyanaverikate^vara temple at Nagalapuram: 
rayabhupaih krtam ramyasalavrtam, 6.170. 

59. The puskarinl 'lotus pond' at Tirumala comprises of 
various compartments with different types of wells 
and pools in different depths to obtain supply of 
water in the pond in all seasons. In the middle of 
the pond is the mantapa, 'pavilion' which is made use 
of during jalakndamantapotsava (4.77), etc. To the 
south of this mantapa, the pond is called 
Svamisarovara and to the north is called varahaka. 
In the Svamisarovara there are six wells sunk. These 
six wells are now covered with mud; but their 
masonary lines are still seen when the water is dried 
during summer for cleaning the pond. The name 
Varahaka for the northern half of the tank is be- 
cause it lies opposite to the VarahasvamT temple. In 
this Varahaka pool, there is a small pool lined with 
masonary in granite stone. Depending upon the 



Introduction 


39 


depth it is conceived as composing of three pools. 
Thus in total there are nine tfrthas 'sacred pieces of 
water’ in the puskarini. The elaborate and strenuous 
efforts to ensure water storage through natural 
springs of water on mountains stand testimony to the 
zeal of the bygone devotees. 

60. cf. KR. 5.4; 6.42-52; 6.71-74. 
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207 

208 
208 
209 
209 

209 

210 
210 
211 



6% TptfilWt: (W-W) 211 

W te/^'3FWcf# #Mf£> (W-W) 211 

U VPlgCV/HJ O??k-^0 212 

6% cblcidt-eiihkM ~Rim: (??\9~3?£) 212 

*?0 /rt<=qfrdW)ci^ WRfflJZf: (W-?<0) 213 

*?? V/c fqfrc!$& iJtmfcf: (W~W) 213 

^ [d^fdldWWf $W: (^X-^) 214 

M<cbld4l’ft 215 

<?X TFRTSJ^ W: (73X) 215 

m (^-w) 216 

w&tstzim 

<?\3 13WT: (?) 218 

• qnrg-^i: be) 

U (l-'d) 218 

^ -GRifSI: ic) 219 

?00 ^RFPfaTeT: (O 219 

?0? ^gTCJFT cR^Pf:, '^UN^xi (?0-??) 220 

?07 dlchl4R: (?X) 220 

m IdWlRitWtffi TZeFW-. (?k-?sQ 221 

?0X !cH?£!fgy*'£3 tfczMKim: (?\9-?6) 221 

m (?0 222 

?0^ wzrfi: (70) 222 

?Q\9 (3?) 222 

XQC fuwfwsfi wkmzfafr-- iT<) 222 

%0% ^/rc/gi?# cf&lWFft (^) 223 

??0 (^X-^k) 223 

W 'k'l'^1 C^-3?) 223 

W <fc7fW gjdcia} qR- (^-?k) 226 

m tfcFfrf VtfcRlfrl (?^-?'3) 226 

«* Vld^fcf: (36-X?) 227 
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53 

to) 


w vi<4PiR$% ten m (m-m) 

240 

w ek^qgui TfpM: (mo) 

242 

m «I%qf -pf: (XXX) 

242 

w*k (w) 

242' 

?X\S WfCf# (K$) 

242 

VXt 3f$eld -fife: 

243 

Xt% C??V9) 

243 

?qo Ivt^RchiU'S^o^ "fw: (??4) 

244 

?q? q^nRiR^ ^Rrf: (w-^o) 

244 

W TITOf: (m\ 

244" 

w ■fw^tenM: (to) 

245 

w^ki^teior: (to) 

245 

?qq ^<*>lg><rl c||^q: (to) 

245 

(TO-TO) 

245 

xwa effofcft (to) 

246 

^niiI«T: (TO) 

246 

XV W^KRT: (TO) 

246 

wo TifR^terora (to-?w 

247 

xv wmft ^ixm: (w?-m) 

247 

xv arnfcm m (wv-w) 

248 

xv Txm^i^ft'^m: (xv$) 

249 

W* %# 'fW: (Wf“W*t)- 

250 

XV ^MfTOT: (.X'HVX'lSC) 

250 

XV iMOTf: (W“TO) 

251 

w\9 s mm iRim: (xv-xv) 

251 

xv wmm&mm: (xv) 

252 

XV TcR^udH'KyqR: (TO) 

252 

t'SO ^IF^SW: (W4) 

253 

X^X (TO) 

253 
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%g*fcFPlfeJ: 


?\93 ftffcifzmw?: (?^o) 

253 

w wRmzm: too 

253 

?\9X nzRwsft liiwml to^-^3) 

254 

*\9k TlHfl'^KtTTOra! to*) 

254 

?\9S> ^#lf -?F^: tok) 

254 

W^PlR^KW^: to^-^Vs) 

255 

m TTOZT: tod) 

255 

m ^kHKIMUh to^-^O 

255 

UO (*\SO 

256 

*« %qf (t\93) 

256 

gftftWHWfrgW 

253 



vm: ufa, m ift urn: uft yftfm n 

lA:*^ 2. A: 3. i.e. AJX 5. 8. 1857 

4. A: omits ^ 5.Bhagavata, 1.5.11 6. A: 





IPPjtSSSPT: 1 


^§<d^Cl'H^ct3eh«jt ^*»c|{*ti ^«4p.<;|: I 

1W<[ TT^ffr: 'pOT: ‘femT: 

t tftmm ^RfPr wiWtowrst 


£s<kii ?KU<f 



l.&'g'ragp #Rf <wi^w toi ci^Jif ^cii x( eftftw- gra# qgjji 






l.A.-'gP&f 







■»rer wW: pr w 

uratocHT: ^or^t «njj: -^rerri 

■pW^TcRT PN¥ 

#RRf WTCfpJRfw ^T 'RTf^tcTH 


5imraqKch^5N’i^^' J tt^ 

TO w K f^NfnTI 

t *W?PTeqfw ip# 

WT fOT^cfl! 


4-ffercda^m^- 
fm wsf m#raroi 
afrsfttawr ^rfro 


TO 



IPJ^cT f^rspsp* w 
'^T'^r ^T%^TfTW: wfa 'TOT: Wi 
ijitcr)- ^r: 'q?p totof- 

pstam tott -§ctr ^cr^cfr tot w%% 


OTI^^M TOftFfTTOTOI 
^ff to wfw %^k Mw:ll 
im- w^: TOtr^p-i 


^P^ir-rdwiiif OmO ^TcT ntcrii 



60 




%mR ffr-.i 

^ciUqifW ^Dif -g^rof ^ q%^u 

^rfrFT^ ^iPr ^Tl 

'ffir lifwrai^r wtft wi^re i! 

1 W ’'pfe^r 13 ft 'HT^r #ww:i 
^ %pj<3 "snw iar«^ 11 

«f mi pfotf wr ^agq^ i 

cT$I*W)'sl'?l^flI«tiJ$ "=bWVfM u l^ II 


g u 'sO=hfq^icii«if ■g-ci^g^N fft^i 
H^iff^grt ^ ir«=lf*RU|HfadHII 


$fac«c|i1^*ikW> ^H^IdlRuir^d^l 
M^igST’Elt 'STM' imSiRJPlciK'h^ H 


3TWTi|WI*n«Plc<|lJ^»t W*£cP[l 

iftmm totoii 


ttoft fsrcar Isnsj T^m ^r -r^pwi 
*fww -Rirarcrat Tjararfcrafo^ii 


*\s 


U 


1% 


30 


3* 


33 


3? 


3V 


3 *\ 


'ZKS pr ^ cERT ^ W^TI 

«*i«l>i|^<f TJ% m\\ 
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^777^ I 


1^# 3Wh 

^T^di ^ W^ll 


crt^t w &r -p%ite^i 
i^ifrf^TWPr T#r Traif%p 

ffcT fafF^T %W<Pldt ^reUT: ! 

^dfob HM 1^: '^R'o6«j<4d ^PTII 

4^ *i J iqigcfM I 


feRcnjsr gannPr ^<&ri 

M^difd "rfw rk^t ^ftcPT ii 

^nr -sracfcri 

"gftfiT: w ^f ^ -^irii 

fW 'd'ddjtt 1 ste^clft? 8 iWfll 

^ ^nqfcTl 

^lt ^f5RcRPRT: || 

'GTCfcfVJd #f 'fPfgiUtd^'l 

wqfeif^nr "?f^f fT IPT Israeli 




^\9 


*6 


*% 


30 


3? 


33 


33 


LAi TOlHit 

3.A:ft*RT: 


2. A. ,ff ct W 
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TcW<fr TO1 Wt 1 
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eTtTO?TO:| 

3 T^fe^f || 

T?if^5Prr: %tm ifi r ?pi 

3 R^W§ 7 «Wrr«? 3 -^‘: Wfcf:|| 


■*fi% 'g^Tfr f^s 


^#jt ^r for fii 

^mk uri firor ^ -sfteFiri! 

^IRiW™ Wf?TO ^!f^R 'SffFI 
f^cT: s?TO "W ^TOTcTII 


Wfacffaf %SHT irfw TOltfTO? I 

3 ngta< 5 cf ' 5 [rg^%s 3 ^w:i 

tostc% %n^t fsror ¥Jffc*f 

T^fw %FT TJ 7 X ng W%l 

cRfw t# to ^ ferar: 

WTfW wrfff:!| 


#W¥ FF TRT«^ ^Olf 

■qrfeif tow ■qfaft, - 
ilfrfa: wm ^If^ll 

i. A.-wgfT: 


y? 


y^ 


y? 


yy 


y^ 


y^ 


y\9 


y c 
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m % g ^n%gTOgf 

f9I^ 4?!#%: OTTc^T ISRRIW! 

w*fcm ww ^ ^r^raywdin 

'SfdPcW 

fd^qlw^l: e£>4fl) 1ST ^Ttf^T: W "^T ^RTTII 

^ ^Tct -JlcT nfcf t^J^l 

^tcr^r 3 r#55j^pt ^ fjcrtii 


M^B4d) Wtfl 






wm '3cR‘ W- 

%5qPd^j mi 
3Pjt WqfcT ^1T- 
qfw R #FR% tTOTtll 

^RRpPW *b<| qfxfT M<j 

WlfcT TJ^'-W^Ve^j ^llsiPiqiftHHl 

^wicfraFr v$m 

frai?fwr -%mm h 

■^qrafq %qr m ^w^fq 

l^lc^efq '- | ‘i-ji'"*S<'^ iC'^t^jrtj iH<jo^I 
RlfoPT XT R^RTt fcfcllfdnj '^isi'dK 

fmMk-. m i^r fsT^gf^teii 
Iwrt xprp: 

fadld^OMHo^tn l^sr ^'fcT^rf! 
Mfd>Q fSPTRfct f^toFWT^ 
MFifa m qjR^rii 

■plft d>lci*tfc| d!clr^Ptd)li?i- 
■RqtqfPdcir^lRqfr^d^^fi 
W ’TOlit: f?RT RlfRlT: XR 
WT #WR XPf 3KR WHI 

T^RR 'tfwdt W WfiTtW-! 
•^RcbmT<^d^: WTII 
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W 1M 

~m W^T fm 4W: tR 
■g^r gtotoftrii 


3Roqr w: ^tor ”^faif^4tei 
w r#h 


'eRTS^f WTR #5fRT w* *$m:\ 
TW^cFfd to uptw Rgw:!l 


«taH*rg»iU* < i’ ^ ^r ferto:i 

^ ^<1*^ H^l$ u cJc(jI«H:|l 

*«* 

mm r Mira^ toto toto^i 

TRcflft fcfaqifa R II 


WT frfe ^TanMmfRcT:l 

T&facMci W^rsf qfo%ffl«qtoll 

*\9 

d^Kgingi^ 4sfa gn^fn Trsgrri 

TJcf cRfqfo '3R1#II 

U 

*spr 'roW 'frfqft iM fatot 
qtatew w ~?to f i 

iro«tf 4w towgcf irreFroqicTfcr 
^•tor «si4>te tor wrertor rii 



1 . AJB:^ra° 
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Ifl^T ^T 1 ^ftcFcfT^I 

Tiffit RFT 'f#: 'fcW #MR:11 m 

'SRSPjfr Tpf ftWT ¥:|! \9? 

%2Tf?T UTOW f%^T ^rrff^ : ; 

■ci^lw^fet f^j Tw^r/-'.^! ^ 

lingfet ^pir ^fHr^it m 

arfwsr ^ W ^n^W^nri 

'qlm^H \9V 

^?t wfq# %sifw:i 

<rc^ f^iVr tp*t 1W11 V 9 H 

iaf«idi<^u{ TTqf^^rf^f 
■flJTJJ^iliciH W TRt-pFRI 
cR nfsf^T 

y^j]^*tigRl WTfcT: f^TRfr:! \S^ 

^iRWf#^r 2 -vjfam itf T:i 

#PfR?F 1S[*T f^Tlf 'f#T?^T:ll \9VS 


L. A^:^- 


2. A3: cNl-Wl 0 




58 




fc»tf re c j rr* 

Klfi^E»l^r^KR3£^RffKM!EKliKHc3l^HMIIIBl^Bi 

\84 


\3^ 

^fiPM Wffrra^si 

40 

^TFRfdd^ ^ ^qter ftrcqfei 
■%^ffw fg$r#r -fflwfrii 

4? 

’3ff^teFT "at^T =F3T?t T& 
ifo W Iww -?TR^3^iSRf^ll 

43* 

W v ircifsRTSTFT -Rf^C TT^cT^I 
'SBRpWI HfWh. W^T: #U?^* 

4 ? 

I^BT^qsr ^miftp^ra^ 2 i . . 

Orf <M4jPiR<«W^ "SrafecT 

4V 

-SKaTgcft^ wftw 'TO: 

<ftef thiRmla ■gror i 

TOsiteRf w TOf ■ - 
^r fa^ufa^wpPffii 

4k 


1. AJ3: *^^3° • 

3. The use of perfect 3T3p and present is ungrammatical; but used 

for metre. 


•S8I%i2PT: 
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%gr Rrwwrmi ^ 

'3F>C?I‘ ^ ^ J l^ : ^I^f: TTffai? I 

=tiRujPd ~^~~: -qfWqNsFT: Wit 4\9 

ffcT to f#: ifew ^q^cr: i 
fq^chWdiMr: ^fW WOTCTII 

M# ^Tdfa< 'fcTto^fWTI 

^7R WHftfd cTpf% TRtfWlI 6\ 

^i'R^I^^Hi -gfOT xT '^^fWFtTI 

W^TT ^%cT f^t I^Th WWW1I ^0 

3K#?f(R[RWRi ^ WWTI 

WT3TW f^dd %Wt Ufdfed^n ^ 

fctd|-<l^d f^fWW<£d*U 
fWM&faMI^IWfald f^ 1 11 Vi 

wWr "tor ^usf wwri 

■’WmPwPd TTJW: <I^WI;tfl^lR u i:|| 

■^R # 3 W ^l%Wt ^T:l 
%Jld<fiMfmi¥J tMto WWII 


1. A3 always 

3.A3:%!P^r 


2. A,B: T9F?o 



1. 3TO& is used in the Aiharuaveda. 

3. A 3:*W5]° 


2. Plural use for metre. 



m 41<k4f m wrfr -s%i 
'qf^Pd iftfwii 


«*dw^ , 5ira«raR«vni 

cT5^T 'cfafew xPT^gTT! 

wfi^qftsfcPf ! 

wto ^ fW vucKIcbWH 

^f^rwrara 1 i^ilwrii 


^r fc^F 




1. A3: PtP^Mpd 


2.A3:^° 
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1. Future tense for metre. 


2. AJ3: 


3.A3:‘NrW= 
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■sr 9Ft iff! 

^ ^ cifwPtT ^11 


?#rarare ^Trsf 
Wfqi% f^T ^TcTTill 


”wk ^pwF^jnse^: wi 
ISnraiPr ^r w^cRcnfa ^Ntf^ 'snrTii 


ffr %m ^rfrT> ^raj^nrf^cff: i 

f%sr -p#rsqf^r Tjsqr fern 


3T^ l^lNr Stf^RFFT wn?i 


iW TWIf5|^tfwf:| 
wenfa TraHfwr w' 
^ w^r 


awki^g^ff^rtw ^ fqrawcri 
^NNtuim^cbMmiJJlu^ TdlW: ii 


W 

m 


w 


vii^i^i^c^ Wf&r ^Rrnf 

a^Nqref ftgRnnf^ fm*&:\\ m 

ip# fflm, f?gr w^Rf ^r ^^ii s?o 
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ft . 



^ WRIi 


#pr«Rl -a iftrar akfi^r ^®&i 
^ -?# *<Mni 


n^r ^Wr Iwr tj^cr^i 

m 

^n^r l^r 

TSPwi Tffaf fW ^H^ll 

$?v 

TRi'O'i WR^I 

Wnf^TOc^iftd'lsH M4)'f^« 

m 

leif#I frfai 

flr<#rcqj|% ^rtt 1 I*^<i ; ti 

m 

Ti# £ldl<*j#I *ll%Vl 

^T: fcnPr faa#r tRf^rrfr ?n 

X ^\ 9 

Tj^r 'EPEgwr «j^Mlqf*rePr: ^rui 

*34 






SSptsUjPT: 
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WWW 


#gRTrWHHT 




Wf 


'prefer f|#cRr:i 

Pufliqi 


^cfcT ^dMiKxKHillciyfid^l 

w %cf fw wi^cMm*iRulin 

mm usrafti 

'^fW’T 2 ^r ^iPirr w«gcfHii 

^ n*r *pM: fam fc 

wit: TJfcT mw f^ii 


■Srafcr ■q^SKHj 


3?R^T 
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■STffar 

W33rfSR^f%cT: 1R 
eMf: 1 1?W3% TPPRn^ll 

iiw zftgzifi . tftftmm Wr4 

3IFF%forFn ffFJlyUJVZW- 

vrmkgifam *m 


1. A,B: #?fr 
2i Both the MSS add: 



TOT: 4 3nf>'dMa^<(b‘«IIfP^t Hr?i- 


•rcit.sitj«sicf,i 3pT: . "gjpraf ^5 spf^q^ ii^mi 

This verse occurs thrice in this book as 1.155; 4.168 and 6.174 with variants 
as follows : 

1. 1.155; 4.168:33- 

2. 1.155; 4.168: 6.174: ^ 

3. 4.168: *pj T ^ r c T ch^dl4 ° 

4. cCT; in all places the visarga is often omitted before a labial. 

5. 6.174: 'SngF# 


%f$rss*pr: 

Tif^r w 1 fMi 

#cfT W^TfTII 

9ft%£?IW -HI§K«4^ ^jSJTRIRI 

3*3^1 wfcr wfc^ii 


\ 

3 
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TfHfsRT) 

w ixiRciRw % 

"?!f%f %fcPpTT 

^Rfw a «jw so 

m w^^^jpt '^fct i 

'crsnf^fd f?RT fft:SI u 



1. ^ for ’i^to save metre. 
3. on analogy 


2.AJB: 9 # 
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alPffllFT HlUo^T 

W#WW & "Mr (^Th^Wlftdu^dl'^ll 

'^<3^: "faPrftT 1TERT:I 
d^ki^ivif '3R¥RcPTII 

WTty? Mld^PcTI 

TOtfcFJSKNr fdfd*?F: fcTr:|| 

W&& ^ cFT#^r ^^SRPJqFnTI 


^O 




'Tjlcl: ^FF ^ 









cic^Vr 

OTlfOT fmik: 




PTOT: W# ftc* WOT OTWTI 
■«»>R®*jPfl OTt ~W% cRps? W^: OTI 


— . . . jL „., ,, \ % ■ 

TTW ww w*r 


^OTtfFR-^T OT TIW -R f^WT I 

f#r ^ vftfkm fswr wii 


2.forT^Rirc|i to save metre 
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^RfwfelV: TI5qf <lM|c|cll4^:|| V\9 

Ife sraflrar iww^PTif%^j 
TT^dl^cTy^Tby^KI'^ Tjfarc&ll Y4 


fg^lf^cqt TOI wfo Wfsk:! 
wrcfww fmxfc-. II 


wt RTcnj^rwR 

wl<£c^ WTS 3 T *lf^psqfcril 


ffcf "ffiRH TRW *lfW^T^fWd-.l 

wn§wwTf#feqR^r 3 nj:ii 


'mMl£$ u <HI*TC*r ^tWWRWWWT! 

WR# ^cW xisfccjdlTd TnfWTHI 

WfcWRr Wlfoet #sfg^cTl 

W# ^r RsFTTRT Tfftlfe 3 OT cRct!! 




HO 


H? 


H 3 

H 3 


w^«&wnfsw 3 Rr 

fw wr W# -?R:i 
'tAtfiifa wwsrenf^sgww^ 

Wet ^Hl'^r<d <Vlf^d 1 feWRII HV 


l.A^rlhjSR 0 


2 . AB: 0 ^° 4 >< u ll 0 
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• Crt 


_ ^ - , w w r 


- ”' . , ^ >1 * v 1 r 


Upsofc ' . ■ ' --^ ' r>: ~ ^"^ .lft^ 

tifegar: w -%mk: 

cr#?M w^wf?r 'jjfitfc&i 

alfaaitf WfkrT Wtcf?cTRR¥:l 
w%& ifM^r tjw f#r mm-.w 

t^t 'fl-g^ifur t%#apr i?;t 

WTStW qfxPIR Tf: If WJctll 


RT: yfdRH ^m: ^ 


‘t>ciiei!i» <J ;r- 


k« 

k 

k’ 

k 
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mm® cr?3pmq$d^rd:i 

3Mf<fe ^ Tmm f km ^••ii ^ 


jm ^if^d w^osFiWRi^ri 
T3?pRIWnf ^r^niT^triT^?: 11 


fsm l^,1q=b'qj 
W 'W^cT -qiePR ffM^r : ll 


•spfr ftpwwcf WWI 

ff 'SFgSRW W '^tT f^T IRfe II 


"3^ 

■qsM&ajq 'hcMfq^i ' T Tcti 
«npMI«: WT -q^f^RTcT 
w^: 'cT cf^rr ^Rjflcrii 


WT ITT^T: fT:| 

'3 ir % TT^rapqf II 


ifo fa<Wltf: Ml^kd Tjfs^t ^RTRI 



pft 1w ^^RTWII 


iwpifw tw ' T mwcTt 

^rPri 

t^ra^wll«nra^raf 

# w qRui^f^di 'ptcPrii 








^vs 






V90 
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ft&mk ifFFr wim 

TO%H 


TJ^fSPT: 1 TR35 



WR TOW TRT:IS 


'S* 


\93 


^flctf fg^pr ^-\ 

‘‘fefelWII 


\9? 


^ wx m TRr^”i 

w w- Ti^pflf -g^Fr ^rii \9V 

^4muiwr wft wi^V^rc-i 

^fcr ^rahrii ^*v 

^w ^raraFT ■gfrF ^r 2 -TOtai 

Wf^ffa 4,Hcbl^l^lffl%|| \9S, 

humti fzwri ^pftw ^ra?W! 

3k# ¥qw IT^fwnjjWT!! \9\9 

■sFPir ^ wfotr: '3#raif^: w t 

^^i u t' ^ Wsfrh \9d 

chlWK T sf^lKlHl Wfl 


1. A,B:$)f 


2. A,B:^Tf3I 


3. for’PT^ 
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^WeiPiN ‘^pdhl 

wl?lfw "W ^RTT m 

^pgw: 

w ^qfci^dlr 'cR^i fgt 

^W!F M ' 5 Pff:ll 

?ftfw¥: fms wr ^cfcr 

o 

'91^: Tn^RFT! 

ifsnf m^iifcW: 

'BtfcF ^cfCT ■OTir^cT:|| 

O^t^'JI^-qsbcjdf <|'J^^<|^«Hqil 

’fenf^cq 'Weft %p3mw?f%iTii 

l*Nf#T WhlTcT: !& qrohwri 

fw sftPrereR Tjef -m W^fcR ii 

4jcHc 1 dHid WRlc^: W '^T^Tef: ! 

wt m<xittoi -^ff^- ^rrwwrii 

■WWJM?: ^TT: WRmf^RJT:! 

q#T<W!i 

feticR?r tor ^r cfrprti 

^bob^ici) VW W ^tflRfci inqwn 


6 % 


^0 






%¥ 







HOTSSZfR: 

fifsg- -fw mw 


ura^ 'm mR ^pt sRarafaii 

s - \ 

ffcf wrsfcf kernel itfcicw^n 

■^nt Tc(^vq fTfcT: "Wm 3HW TiFr ^11 

"^fr "ctft p#^w^?f:i 

Tj^n 


^TCFTtH «FW x|'l*flcH<fj : 
"1% _ fcj«f mat tiw imjct 


Tf23TWWI 


yf^v^j Tif^rfe w TT3%5fm^r m:i 


1. A,B: °^Ra; 

3. ungrammatical usage. 


2. formed on analogy with “<iRPI'c4: 







1. A, B: ■gg'Ci'4 former 







91 


WTOfMt-.ll UV 

top# toi^cT:! 









tpift ^t sfl^eMrlii ^ 

•p T: w^rnr '#tfsr^t x nfei 

>".7^ 1WTH W 


gflC^^V r feWiMHqffe?:l 
ferr ^cTWTW few; n 

cispr ifef WTfefe ifei 

wifw %^wrwwii 

^diwiKcM^ci ^cWI 

feF%Hr5Tcrr mkiilNd 1Nt:ii 

OTTrawr -^figRjJj ^RWTWtPTI 

o v 

wrraTwq *r w %rcr Wcth 


TOT T^fef? ¥:i 

W*T TX$Z; ^feRTII 

Wrah TRWWTff%71 

***9»0hh ^r,| 

WTSff feff ^:| 

"*"* 7#sfe H*fe„ 


m 

W 

^\9 

w 

m 

^0 


2. ungrammatical use of verb 





^T^T: W1W:”! 

ffcT “ W^: 'GPojf^T: II 

3il#? %t;a* 'zffc ‘S^i 

'^W 

'TOwf: 

t\ 

^T fWcf %JT:|| 

W ' t rrfs|%? $^c(i$- 

tNt -?r m cfTcbm^i 

TR^f xTO|| 

II JT$ THWzfaPZfZ WW^WUWFRII 


’^K’lqReNlCll: HK<;j€4l Tfi?cJ^:| 

IMTTOtf^: Wf Cff: II 



Wi 


%Hifc inrrem 'pqrf^W^Rii 


^ft wtt 

■'M^r "wspr t ^-.w 
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3>5K*rt|c|Icl: 


~$'H>+ldcK|gRt§Q^Qa[‘._ 

w^\ 

^rarfcf 1 "W^r 

WdeKjRT <fr?J eF3R R: l| 


’RFT IPJ^REf f%WFWteW 
f* ^3^ ^Ff ^nfei 

M c widdTd ii 


1WH^dd>lRu}l 
3iH*dl < ilR^cPr sffp"^ tldd Hi}: I! 


¥PfI xfjf%: T$ Wranf^T: wi 

^Rwiwr^wrrr wfti 


miRc&r ■fiwr life twwi 

ffcr ^RuHdlicfir^ -g^WTii 


srsriwrt fanf f^rr Tf^fOTTi 
cfR^f *qiR}*(<*dH 7 R^T ^UtiHIddjHIl 

$d5MWI: ^fefa TdmWlf(l^d<HII 


m 


?Y0 






w 






1. A,B:°<Rfe 


2. A,B:*I31^ 
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*T3fT llf^dciichHld "^oT 
%TOf^cIWT^Rri 

gftsw 4 l$Widle|<lH ft# 

uPT «PT TpRT #f #|r ^ftpTII 


H^Pd %fW f^Tcf cjqPcl 


^hdlPl 



SWlft ^ifroft 


%ftr- 

^f:H 


iftqlPdwr 

^cTOt^dRPT! 

## ^q-edc||«jf 

^> 4 Pd %ftfttKw wwmji 

ffcT TfPjr fm frfT $ftftc*KJ WdR^ I 
^ Wcf4l fW WPT TRftupril 

ftipq- ftft<wV WI 13 »< I 
'ft TfRl£|HWM<|iJH^^|:|| 


3T#fa ^icj: w wf 1 wi 

1 5t?5njfcr it it# *rft>^kwPcidi:ii 


fnt^t c^iotst fjjr f?^r f% : 

3nf#ct ft#n 


W 


*V\9 


W 


m 




L ungrammatical use for cpP^ to save metre 




WFrsr sf§i{4N mqftu 

■yfcqrf trw cpft wpiw:i 

RR SRfJRT RWWTOTII 


fw Tf^f vtm: wfa r r#qcT:ii 

^fterr^TsrR '«i4tfir frcr ^^tri 
•gRr^r fcMiw -qfir:ii 

wnj ■^nffqFR^r^Ti 

’gfcrarl ylMRsri rtrrt% ^TRctll 


^l<ldi RJT^ 5 ! 


RqFP^f wt 'SrRcTRR! 
5TR ^PRRFT '#Rhl 


1. A,B:-??f ^RI° 

3. cTOSqF) is repeated in the verse. 
5. forTTORU, 


2. for 
4. A,B: 
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wm: ^PTcfrg^FT I 
■^rat ^fcmRRiw 


^^w^ftcrq- w?r w 'w&ji 
3nfprfwHi^ on% Hw^ n 


arc re^fe gfa TiHcrr % 

^lWRcq^| 

f^tT t 1 qRTf^TII 

Wr wr q^t f^dti' 

l^f&r ^ -^.| 

«RTf«PT: ^Tjfrq^ui £ 


! pld T^i^HI 

Tgw- 

"?FR cbu^ xH^iinHi«f:|| 

®M*d«rc*r fast g^piir $fr qid<h: i 
^Tf "^leiq taM ■g%fw:ii 

'wfct #f^nTFr mcbm'bfe wftt 


1. A,B:^f 


2. A,B: 
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mm iRi#nr^:ii 

wnfc Mmfo ^i 
■^cfi-eqycb|\u| fcsnf %wk:|l 


f%rr rf^r 'fw 'ticn^fcR^ri 
Tre^R^cbiui wi^Rdl irgcrii 


AfeTT fTTl 
W^TWRcNIdl: 'Sffipff: WP=II 


afaig %^FRf ■g*rn 


■^w ^RrareFT Hciir^cb^^w<=i'fli 
Wrf^T: Wit 


^Ri^cbd^ir<^^Rr: irflm ^pwi 
3tw^twirw^ Rrwiwii 


^ ^Rb^l'tf#3cFT:t 
WEcf ^RcTfnw^H 
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w 


W 


W 


*\9* 


m 


1. A,B:-R?# 





2. A3: PraiRl# 










i:; i§4‘<r'iiqfci: 

W3# $c#d*d4kf£W- 

1km wnW 

mjfa m wm-. 

f% f% -q#pTf:i 

^ifir to 

^rand% "awiR%ii 

Tnj ¥&§ 

^15 ■gpfji 
toj 'sjfif 

fcritetohi 

^di^ii^dJpi ^Rnilu| ^1x1^1 

%tolRr f^RHI*d4dlR«Jdr: II 


^ 'diWMd <l>qi TRJf I 

‘^itrilcHd ^ fqPtjqd ~=bRRrdf f^RTi^TcP: 1| 

torarg '^KvddVJg-eh 1 ! 

’"•j&wfafa ^iccjl Ty^.ji 

~? IBW r ,w - a . filter. ^r, 

■^ra% ^ &TO^ :j| 

2*1^* V& vfcmm <nm, 


u* 

UY 

UH 

^\9 

Ud 

W 


1.A3.-W 


2.A,B:-#ejr« 



tt#$l 5 ETO 101 

ifw Tm oqdlcrraf m# famwz-A 
m "wif r fpn^nfsR^nrn uo 

■JUlff: Tpf^l 

yeTs^ftrarer ^ ^fw= w#nf#r 11 u? 

R## ig^R w^Rwrci 

^-MdldRlR reT fttofa T$# II W 


3 fcfiWIT f^TR f#J: 

ipfe qRMIdfeqn 

T^cWIR 

Hera# ^TcFR "p ##ll W 5 

f#eRIWFt: fW 
t#^Rqp fdcTCT TT 3 ^T:I 
^PpT f#R fgWfjTcTT- 

■#Rtinfirdqq?Plf^TR[ll W 


// jfr ww tffrnftfrRb- 


wmfk: 



Tzffcn w’FFRnd' ii*rr- 

xRjcpfiftwr wr 

fafiirszm:ii 
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fw?ns^r m^dYdT ^sf- 
C^Nlte^ T 1 chlRaOT: eftWlcfFT 
^pnft tt^kT im- wt 

gsflcjr tofcT URFJcT W:tl 

Hwtc^^wrn 


yi^c^ldR'f 

-gp<f fH^W^W^TcfeT fWc4 T&I 

-^Ri^HciKuii^RKrd wrfer^mfKf 

w^r 'cn^r fifareEfor wf^r ^ni 


TSqTf 15Rlf% 

'3’*rcrc% 'ddydi^i 

■^5(ld% fll ^Sfclf IRfll 


tfcdqRct^id 

^pz^ir: Rrf^r ^wti 

mtiK j i^cleii- 
^R#ET«f flRcmFTII 


nHc1d u -§d^M^l4)<.l- 

^^IHM<irdd]<dil^l 


?0 


« 






1. A,B:^3ren° 






^dl^dUKdld^ll'f 
sF^H^dlPd -= flfi%d ' H l 
"dicmn ^FRTR 4>ciy=hdIV 

TO*uM W ^u|,ft 
^<Hlfadt?R$^dlPH I 
dq^frndjaa^i+Kifri 
^dqj1*idfadHWMlPf|| 

"^M^dMg'dlfd 

^dileMtidl^^u^dlPr 

■^^dVI^djI^dlPTII 

Wc(lPd4^!3cfra^Mi4 

'dfffdFddsPMIdRI 

1 !’t'4tq'oit4^Kf^i|^j'm»f 

7 ^’ SI ^ ^cTR ITRlf^rPtfll 

elid'd cRT^qj- 

^ ^UWMcIcWlUiSWi 

^ *g*flfe W- 

^'^dPd WW^dKIt 

**h im Wr? «:| 

cR^f^W -BBf 

Wltd*To4^j| 


Wtaraicr ftmqr 

*■* r* _._ 

MflF^M: U- 

sUfo^foft Wtc^Rli 

sftwiramfa 
•rfsraroffcppir: fcn^T: 
ycHwqmr^f 3# *j?wii 

'TcfMf^r w* 
■qfaf<ra% #wrt^i 

T#l T^cfc# 
WftWW TRRNJf II 


wrfw TRcfe fg'^W: WTciM 
wM: IPf 

'Sr«llRl«f '5^# ^IcTT: ^<|-dfll: II 
TJ®% TfcTcRT 'clfcTd'lf ITcf 

spn<pl$ ^nrsfgrfcnRFff^ 1 

f^s%: ^ ^^dlNddl^li 

afrjRT Torofr -qfnif(TO^TeT|cr: fftftTOI 
WRR R 'fRT STTO^flcf WR WRt 
^Riqf ^RRt^f^Rgfk^iffcr: qr^<wh[ii 
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30 


3! 


33 


3? 


3* 


3k 




'•pto 

-qf^cTT: famwz jRfiri 
«PJ= ^FcT l^TWf ^T cfcj^l 
fel ; ■qft^rll: #7fcR|| 

^toto T«f ^reto 
f^rcwti 
%?FT ^rfT: toff: 

TIcMj f^f Wto 1W:|| 

W^IKHIdl % «RT3W: 

itofr^r -sra^ii 

cf¥ totfilddMi ^SRRt 
to^TT: wtofw ^f:t 
totogffto into 
flteiwj) TRtof toff II 


totowto muto m^-. 

¥ffto toto toi^^ i 

fnvn«b\ toffr wr: 1 
wet: -qcto 'pvHy^iw: 11 


H 


■qR irmw W ’pfcll 
fm -PrOT?i#T i 


mi: TOT w 7*RT W 


wr 


-JW t^RT 'cT^TR ^f|^T fcT*f ¥#OT "?W 
■^RFT "cfe W ■aW^cTR 


^npr ROTT ^RTOWITSR: 

■sW fRifa f^r: erewpiRt ikwra 

YlRRTFf W: TTRf^T: fSRRfcT: 
3T^cT: WOT^ 3RRgft§T: WT1 
~3R MteR ^RTR W3*R 

^r ■gfopr RFrfe: m ^rat rtrrni 


w 


f^?n^f f^n^: 


WT ifcl 


faWPT 


wmcru 









^MSSSFT: 


109 


^fcTPFWI 

wfa rf#t ^fgniRr 

cjftnT ~mmK serfrts yy 

W§ W 

^%cir TTfSqr:| 
dUW ^cWRT^r 

wte TFT ’OTTO^TII VK 

3ie^pT^W: TT- 
d^HNciMPd: TT fanfiri 
arf%: 

TFf3PR#?TO^ 3 ll 


^ <micidi\ ^TR^t 3irafwT 

CJ^I 7 Tc3T dntf-wHxfit <|c|U| -^R:| 

^kwf ftyif f^fcT ^RtwftFR fiT^II 


V\9 


nfw^r f^r ^iifeRnA f^r 
#J«lf Tfe fwqtal 

chdif^if^Rci yi^c(r^lcl«-^l 


Y6 


l.A,B:^lf% 

3.A£. # WI # 


2.A,B:teR 
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iw: ftranf 

$W ^4sldlcj W2M 

Wf W#U% WJ- 

Wt ^5Bto?§ftoHto ¥HI HH 


■fls^ "ldd^qql§*to 1 ^l^T *toto 
^<taaq<«h-e^ct)cjT|: %S^ ; ^ptf cjc4Pll 

^cfirr^pr^j- -^f^FFT#^ -^TeNftFr 
to^ld^^ild^ftld'k^M d^flfdcf: II 




#rp[ to*# ■$$ Israrwi t ^a- 

#JTi^TcffcIRi 
xr Ili^cWdrddi 

w qj)u|x|^qi '#]'f'dl4l'<lld4ji ^nf^Tcfll 


k\9 



WelT ctfddl^dl I 
#f#T %m q^cr % 
:pft to cirii 


TRT 13(J WlftT: 'gtol^Iltl: 

totofrercn^r 

wq^tosr Wd^PiyRhyd 
to(T TW m ^Te^FFTT ’gitoll 






l.A,B:TfeH° 


T w fc^^sqFwr: II 


- f> .. r* \ c rv n 

'gf^lFd W 









%qt | 

^WR<f- 

^ ^RfT TO: II 

W ^ l ^‘ 1 ^ W#ff: 

FF to Tfir ^fir ^ k^ri 

FTf^: ^Pf «RT% tpg^f 
! ^ c11 ®^ ^tcf cf^WnpiI^TOT: II 

\ 

^W^cfPT fcTHlP^p 
%t|^ u ^e1^l<Rd ^5T 
%53ft^'^cTP2pgwfe<T: |j 

^FTR fMfpfe 

3m ^ ^n 

f^i^5^<feiy^doi<tihR ■q^r 

^SIW; 3J1^T: TJfc^n^fqrf ^cRcf 
vT^Hirq ^^1 'cqfcRlfqRR^ w igrf ^R cT 
^WWilcW ^ ir^fq- c^r cRqt ^q# ^hnru 



114 




frr# ! 
^gTsf yuidHT 
^Pf ywiWRII 


TFpIT: UfNra SfacT- 
-g^ci^Fpflcir: ^sr tfm&i 
l^f^WFT c(dU^ ^^rbc||[d*HlJH: W 
%^r mrfcf % f^rg^r: wru 


jfs W^frw WiFT&i 3PRlt ifWFrmfc - 

f&wmcmwwi; 


\90 


\9* 


^ 'dc*RI<1 ^r 

f^qr «flPrcim: tPfiprm^r 

~*W Blqi»qi H^cT:|| \9^ 

■^terar% Tc=TfWcf - 
^*Ml 'gif&RPTI 

^IcditfdlH WW;llR<*> 

ms f^fll \9^ 

"*rf&«*W %$$■ #}rpjf -g- cjufiifa / 

sflfdqitj: 15cRfcr ~3 flfrf% Tjfufarqf 
^Mlq«j|: TIRR - gixipjccii 

^ Tmfcm vsv 
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■5?^ ■gtarwr ^51# 

■giOT <to icr '31ms 

Pdfci’M^cr w^r 

■^cfRT ' qg q fo gq fe W^H ^TSP3&1I N9H 

wprf&simitcm ffl*T: w&W i 

■gc^ocT giq# ■gfww^r #TWT TT# 
ttt^i eflVra T -- yicWcbd^r^^Th^few^i 
W; 3if^cn#m% "w^r ^fer 
■g^IFRf ’SPnf^cT ychfid^M'^T yiKi^^cji-.ii ^ 

yc|rtj)ysh4 -gif^T^t- 
'grert chi^ 'giftr ^kti-^i 
^•^ llW f ^IWf 

^r w*r ^rn ^ 

■yj ■qpGflt: cfj^ 4 lPl<*$ 

^cT -cimm^ST 3 *ird« 5 Icl a 1 
iw ^rara^r wiftcftsf- 

liRRf fww«f ^TtfcTII ^ 

dftrHgdl^ jWM*hddcU$ Wfat&R wfafol 


l.A,B:° 3 S 3 I^ 

3.^lfe is a Telugu word 


2 .A,B:^-M 
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R3R TR^RT RWlf&R^ 

SIR SIR %nt fftR fq cFT "C^dlH: f^TRf 

%clw 'snf^fcf: IRftoWI f^ufciMswii 


INlW ^^ti>: 3RWcTP%c?rapFRt 
■srfef ■#Rf^R: sMcf^l 
■JRT §RT TRIT TPT R R|*fK ^fctq\: 
RcfteRT RUTR^FTIl 


TR5lfa?RI%| 

RfR R3WR 

WF^RlfcT '^RT#U 


WlA| I^SR 
rr^rw Rfr^R #RH:i 
RcRR#T TI^ RftxKH^VM: 

R 'tofcT "TOt RK RfflcIHRII 
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m rnm^mwi 

7 £ 2^p?!t TOjM^cT CRT 

vTO sfiTOra-. wErd«<F*r 3 rw #^R:i 

<=l^^t c*^tq(t«ifi^cf,^vf,cr! STf^FT 'tcii^M^i 
Wf TO TO m ^ -^TT^fx- i| 

X 

3W WrtVqk^T Wcqt vtf Q N 1WI 

d^*ddf fltow 

TO ^ ^ TO fiT ^l^ld^d: ) 
fTOw f^f^pid^dd^ 
fa^RT TOt TOirt -FIT -g^ris cy 


TOTO* TOT W fW 



TOR^FRIFra^cRf: e^IFI#f ^:| 
di^eii^HJcl: TO TO^id 

^xR^T dlfd 3!TOr toTOt%h 




<WrdlcMcifcty TO 


TO^TOTO/ 


TOt TOfrof^fcrTO^ TO^rofr- 
fefft -RTOt ^IWfdHI t5TRTO:l 
"^^iItoTOTOTO 
tot tTO wrgdXiW 'gfro-ii 




1. A,B:°il7nPr 
3. A,B: c Hq^r«ci 


2. A,B:°TT«r 
4. A.BrtsTO 1 




118 




-jy . p, „ , „ , ,, , • 

TOTt m-. W?#p?r 

ipt inp ^ 

^fcT WPf# Wf:II 


m fmf ifcdmmt 


jtmi %gw: ’wrafRi^wnr w$m 
^n^nlraffeisqf #icfpff w% t ff^n 
wk- ^mqwr#r f#r m sftftsraw iff 
^Kter g^ifwr ^rtii 





fpitPwfe Wfe- 


#^RT: 


"^r ^ 
wnteRgifw ^rfffn 


ffamf&gfcm tfrpif T&ffit&wi 

^srff if^pt- 
i %mftRi 'Pt %i 
if mm H&m f¥ 

•^h% ^rwnircTfcirH 













whkt EraiwgqPifl ii 



WffWWWtJWi 


W= ••■ * --\.:, v tTdffcRTJ: 'W^Wc^rr '!w 

clc-ir-'V. -o tpftl 

ip wir ^R^ffect ~qte teitefRF 
W**lVwId %^TWt X&b TT^Tg^rn 


tew m -gtew qm 
item f? w t *nk\ 


121 




•RFPf ' 


ipife ism W: 




WIHfcT 


■qcT cTCRf W W 

m xt ^r- 

-sf^t r^=mrd4^1ii 

3 # tC^k< ^JWr 

wt -^ffw %i 

w Wlf f 
f^TRT y^K[<\r<^'ll 

WT ^T: WEfoff: %sO^T TO^:I 


W c^RSIWf cTWTOf: 


■v. 

"Mf: 

^rf? wraidj wrcR^ 

3TOFI^rf^- vRFTT: 2 
3®TOI*t TH*fdHI 'Slfw:! 


TTP^r FTfW 


tOt 

m 

m 

to* 

to^ 
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tot u#r 3 kwi 
TOR TO TTOirf^: TO 

-fir^fcff^TOFtll *0\9 

TOt TO: TO^Bf: TOI 

TOWgFJpfW ifTO: TO^ft: TTcMl %06 

TOTTO TITO FT 

TOti'iU TOTOf Wlf^T ^Tf:l 
TOFT# TOywfrT R fTOJjV: 

TOT TOW 'Jk^-e«9d 1 i| W 

'W Wjk^lST^f c)'g< J ciy$l4}$t l JIHI$ I 

■pNy^lRc|H<J|U||: T%TOTT 

'3'TOTFTTO 3lfTO fTOHTTOlT WTOlWTI 
Rqtl TOTTOTOT WTlfw^t TTTOTT 
WfTOW TOT: 3rf¥w^FT^tcTOFt3TOWIl UO 

% 0 3n§qg$r fMVfdi w fH-u i ^di 
TORrT TO^rWcITOT TOTT WWf:| 

■cifror ^Ntcr '<+Td^^i irot Itor ffr 

<j“cq«oR+in chlM^qj: mR<|cii: TOTT W^j^RII %%\ 

to^toT 

wto TOf=r TOsfrora- -?forci 
^tcTT: 4i^ MH^IWlqqKIt^ 

^ jog^-di-.ii 

1. AJ3:-%» 


2. A3:qFTO: %° 
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WFf WW IT Traw: 

fac|lR^ ftcfa w<(f^d:i 
fw ^TrR^raiW 

fpTtWT -mt ^ ft 3lfePT WIkTII 


^liKHKiri^l'cf W^|-. 
f^TTOTwr TzMm 
■STRICT "sra# HfW Wt 

TPTt I^Tf faWRII 


kri<=| J llft#T iTfSnfqqt W 
^KUIMIdP^R^H nfcqcT:l 
■ g F i i W T ^ R ’difercR ^piT 
Tlfofltf f^fwt W^fT:ll 


■ftfr TPT WIRIScI -^Rl 
tp W31£facfI^rrR 
R*T WW '^I'RR^idJI 










Jlfw* %H7# TC ?/*« «*)id R/% g %#/ 



'^cTT- WfamlcK^ T#n?T R=npr W^RT I 
«tariPfdMM«|: ^T5T^: TTHlPfdl: R^cTPT 
elUlH TSjlfajf P^rfWPfr ■gicfpd im*&\\ 


^\9 


1. A,B:3jfPl foryifap 


2. forTfiflf 




%% ^FT TricTII UK 


ftTFT ^#IW: lfr% 'cfKf ^fl 
WT 1TFF m: f^cT: 

inw? <N%sjt ifsif^r fTfSTmteRj: n^ferii 




1. A,B: < ^f 1 


2. A,B: 
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'Mtaw T^cTrr fir fwn w 
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<5% W W ^Tl 

IR^RIfst 

W% ^rqf^ll 

^ ■gfq^iffl -qcfT 
''T^fafFR 1*rd<fc<l<} TpKKftn 
^1315% Tnfc^RT: 

^Vs^dcjUdl TTelN^r 

wnfrq* ifeli 

^ 'Fniw ^rt irt^r '^iwrii 

Rrai^ tjrr ' t rm']^^fcj^^uiycJ'+‘ 

f^fw^fOTT ^T ^lcMH fl 
■^yi^rvidf tit ^ ^-dNd 

1P& - (Rnf^T:) 1 1! 

•sj/flW ^stxilzbvwnwi 

iW: '^illMdHsM: Wf 

^Rt ’^RT: 1R 

1R: «b^rqi WT Tn^rrehfll 


vu 


n% 








1. A3:°?I... 









^fw 'm ’gSr- 

xfajte ufM^t w?&ii 

-m x# ^fifarar 

^r W WTft- 

fixKI ' ^PcWi X*RT XR ^#1^:1! 

wm ^tT^M ^mct^^cT dfofctf wir- 
m *fi*ife5 i g * £ r ferRif^R: iRW^fr xita 
3 t^fX -^^ar^r wftrxr xrrx l^pt 

tf XT5TM RTR: XT Tpf : XI% '^fwf:l 

RTfW¥ct ^Flf chfqcRftsf^TR«T "Pt— 

■jqfdx xtrcTT yfd<*)<rtifa$i^3l ^1 

xp#r ^r ¥cRraifW%P?: 

XR falfir ^fcfXT: XR5XT#RT XpjcRII 


yrq< 


r %^r XTT^ XcT TJ#T 

ETcfcT^ "R$t 3R^TfRT%l 
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Ml?) 


"Ilf™ TO1 



Prv 

£ 


.a-jx 

y ' **,’ - *“, 


~m<h\ qgfcTli 


WefT 1R ^ Tg^i 

aftSR^PPRfefT 

Tff%cTT: i3 


W3T ^qT^dl '3|cfejT% 

^ "’Wlfitnlquq HlW I 


7 I^: 1TOTW: -gWcf TOlfe 
■*ll^qi -qfc ^qf 1^%%j| 




wwfe^ "RsF^r ^ sjpf} - 
fa^bv^dNl ■gf%Rf ^ -f^i 
f-Wd^dq^ H^tiuiHsqdl^ 
^^hd^eiHqlqi •Hvrgrjdr 'RT|<|qf:]| 

^ Tpmwfcf) Tfabvrmwi 

tlk^l^qtH fcW 

^fetT: 3lfcifc«f R^PR: | 
t^Ft * ^ficR irg^r 

^i'JlSK f^l?^Tsq-|| 




m 


\YQ 


w 


w 



^#3l5WT: 

t f^nr wr iwft 
' em 

fcWlfe 
^%swr 'fm-.w 

m cjfufcjHMte^^cbl^t 
q|TO#f WJ 
'freTRf 

ijcnt ^gcrahrii 

^fTcf^RT:l 

m f fw -g^r 'gf^T: wirar 
^^N'dgw^^RKlvmRiryggii 

wwr gmr %nRwr 'erataw- 
WJfofc gpr wpKW 'snj-.i 
Wl^i W: WRTt W: 
mugfefew W <p?T: wf^TcTII 

mtw H^vriHI 
wrm: 'WW: WeteWT 
■•H<lc*'^^4«'ccrar 3r#^: 
■gf^fw: '5Rragjf^5f%:ii 

qi^R^T: ■q^TWt 
q^r irafc yimR^ri 
enfert 'sgrmm f^rr 
-jpjeft^ fra 





"SC 


^sff 

^JcT cf% =b«k«iiy*jHl 


WS?T fm 

'trzr&r -—r^k-h t f^rii 


jp^T TTRT TftfPTT 1 

"ST^f d'li cjm^li 

■gpr <ft$ wrora^tr 
"*;•' --V 7 ^ifiru 

(m w^mfcfinrmwi) 

f^r 
^Mlfdit ^T:t 
^ Hinsjcii'e'ci T^qf 

% ff cid)^r ^fcf -^th 

•smijwifmhkymw 1 

'P^ : ir^ijRb<uii ^ap qfi w- f^j- 

i* ^tro; 'gftft’f ~qr^ivM^Hd^ i 
ifer yiM^di' ##_ 

$m$t 


m 


Ih® 






l-AjBt’rara# 

3. AJ3: TlrftT 


2 . ungrammatical 
4. for ’SMl'ilc-cfT 
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qrsfc ifof W- 

^ TTTwfc m ^ 'FTRTII 


aw itwfztefawwmw! 

^pr wfrotoFT %r»W -pr 

4^1: SluftfcT: TfRrf^r #WTRT^ 1 
WH^RRT «HUM W T frl W 

fa$Hdl c|cjlW oitcuRqm-cxj %|| 

aw -hnmrti w^fhtmwwi 

■^«J|?ngqR^T: 
wh ■gqr ^qrfsgqqraM 
#w ^ppr 

15RTW 'WH*(II 

TTWr^cr HIU^PII: wqf: 

?TfT TOTW^M: 

W Tf^ll 

3W^cTRt fte Wt 

M fasgg^r wnfir ^ifr- 

w jwjr ispj: m«$M» 












1. A,B: "^Ri 0 



wreFPr mt wm-. 


W toj toto wri 


u#f to im 


TO flU^T: TO WTO 


•3# TOJTO: TO ^ircf^lll 

wfapr jcfrfr ffcmmfiwmmi 

3TITO TO -JOfcf -gtcffro ^cT3# TO 
TO%rofro fifchc^ 1T35 ^tto -qf^n 
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iR TWFTT ^ 


iftrsra 2 








£ it ’«(rag<qra , ^ 
ct W 3 ? t^Tt: ^ 


ifaraiN- 

it^Pq^HR ^T ftW- 
WfTcf H ^fcT iteRII 


w 


xw 


xm 


x^x 


w 


m 


l.for^T "cfRtt *1° 


2. A,B:" 









ciiT '^W-5PT-T^ ? P?! 
’feoTV^i'i V^tvffcfcT^rSW 

■o 

RT IffR spit ^Tl! 


3ffcqr 


ft&i 

^ ^PFt 'TORT: eftsftfTOF cT 
^ ^T: ^P? R?%l! 


^slfXrl T-TfRSFrT 
WPRf fT%t 




SPHTT foF! 

fcT 


WEJRf^T -gfW: RT #PR 
"S^W Ufe WRt WtPTI 
' 3RP¥ ^fw: fCTOf fjpfr 
SRRT SRT^T: 'SHf: T^Tcfll 


F^r^dcft'ct^H "#Fcf f¥%:S 

WfT w Tifew 

■qftcT: -q^lRT FpTTTOt efFPTil 
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TtfoFpn^cf 

'^tcT^feFWfe W Wf^rngp 'Wl 

% w -f^r^OTPT to 


^Wts^jpraffcT 



W^n#RTtf^tf TRcPT^r^t 1 ftfifTI 
imraflcWlf^T: ^cnTFi^: ^uf 
^ttfcT ^ pt ir xf pfsR: p wil 


HwmwcPTi 


p t^sp^: 2 fi^lT Tif%; pr 
p w<fa<3i ^ 'Hf^^-.i 
w •qrwifcT w pjrt 
psWii 


f^r i P<^ d: 

^P^Fnf^r f^wr^tTO" "siMcfRi 
pMWP#CT5r Tif^lr 
^If^T f^qfer-. Wsqv^eiTS^II 


U*\ 


w 


X6 \ 9 


\u 


cR^ ^Rmr p^wtrfeRR 

#iJ#TRT^f f^-^TOf^cf ^m\ 

Wpxjr qiMxi^d rMcKHfdf'Vi ?fefHTFT ^R 
Wrtnr fa^ra<3r^ ^cii-dR^di ir!wr 4 ii u% 


l.A,B:°TlW 2.forM^: 3.A,B:^'M 

4. potential mode for imperfect 
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$ter% pTeTT^jn^fT' 1T?F : ip - '^tHT^[l 
% "3T ^iM'cf'- 

W; m<1<*>U^lfe*lRrltf: ti^4=hi4) ^11 

«faRT -mm "xTOTt 

#|W TTtf^R- -ft Tjdt 

eftrw 'un^rii W 

%^5RTJ#T w l^RT: 

■pn^r uft 'srafer^ri 
W#W wfocf 

^ftcfrr ~^R: T*m\ m 

■^Idel W: 

TT^f^T: 'ffviidl WJ^Tfei 
'^Hc^^ld 1 'f# ^RHW 'pURT: 
wc*^r ^nt 

3Rtoici«*idi*nR'ff^Ri w- 

'cTTIFT spityl 

3^T TOfM fw- 

■^PT cfm pRIl 








am wrer 

sMafrasfc ^78 f w^rii 


3nWT: mfW%cTI 


WT: 4j^|cHli)cht *p*jfc?f xpW Ifcfr £R 
Iwt ^r ^r %T: Tjf wi 

w?r cfft tstpit w 2 %r ht^c 


■^Hipl'sf fq^r wr 


1. ygRlfci is a Telugu expression for "three crores' 


2. A,B:TM 
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oFcfr ^ 

WKWfsR' 'llftpra^lfWTI 





wipmwi 


tM ir: 
TOW^fw 


U%: 

^1%cT:| 


Wf^R: 




wm w ^r fffcr:ii 


?T^qCT^TI^fW5%- 
^fecT^5 ^5 -^ra%i 
w ’fpqifsr^T- 
t^g’NcKyc; tt^tT cldK^ll 

3RRrt ypbjqi' ^fwiwwnmwi 

sfapfa fg^r ^iri 

^q u r'tyitdcqit!+l'c®fl 

Wf> ^Kl^uir^j^iid,, 
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nw wmm: jmwi 


^pfiTSFT WQ W^RTKI 
TT^TT^f^T 
pWcT 'fisJR^lf^cfT jfo\\ 


WH 
wst w# 4 mt #.i 

1RFPT 3IFT 3R^: W^T- 
^Sf TRTf ^ ^FRFfRi! 


iraferef ^r^rt 

#^rar 

^Shp - : fm cRFTjf:|| 


% 1% ’ffcfe^T 


Pi4;Mi|H^ch<.i^y^| 


f^Tf%n^ra^r qr#r 

■q#?iRp^ w ~roti 


ifir fwrfc^Tt w$s\ 

m cT^ Wi^RR t WPH i 

TT# #?T: w '^T^WIcr- 

Tcifreir 'qK tsrqgq^ 1 ^%wii 


^ov 


^OH 




^0\9 


30d 


1. A,B: “Wr 








Tj%cfcn 

<#r trHt wr iwi 

^TST ^^dWd:|| 



2. A,B: 'flfsJcr 
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^f|o=iT *TCRT tft 
WfwfWrT: fJ^T 

3HM ^K«rr ‘j.-tiq h \9 



1 . 




1. A,B:sFr 
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Kt#lW ^ I 

sir ■gteraf 3^"Cr.: II 


■ft^T qRKter ^1 

^neqracfont f^rr wii 

ikrsRFT 1 iM urttr fsrcreftwi 

■^rsqr ■#^T: w "^fat ^ewfii 

'qiW^ W<Rrf% 'ftcW-l 

Wirat ^f3^r: ^Rfw fexRT; il 



1. A,B:%I^3 


2. for BB& 3. A,B: Tfel 0 4. A,B: Wf 
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xRirar: ^ri 

-f^nm *^tOT: tjf?Rr nisi- 

sf^s^oq- ^imsRra^crii 

cT^RTTfT^t pfic^T 

cT ^i ' g Pt ^kWii 

iTfcri 

fgrait: ■RrFTT: '4^W^M*kiP'l ^11 

■gc^ w, Tflc^rr i 

#gptf W*l 

15T#5TW 5t f: W5PT WMl 

cM frr w OT %^r: fgwf^rn 
afhTcT T^kFT 


, , „ , , , p "> l , 




33 


3* 


3H 




?\9 


3£ 


3^ 


yo 


y* 


2. A,B: sift 0 







Witi 'f^cRMfecPi 


cf W^^rf^fcT 


W^ftcT WW WlfW 
wm: wf^Tct w w^i fcnrii 

I^FfR %jt 1W3T -gjRfw WRWI 
WWffcT ^rsfsFt 1 ^KttfT fm*fc:\\ 

^ XT TRFT W ^dd ’ ^d+jj 
^cT W W fcraR 3nj:li 

■^ff: ^TFPf# WT 'JTf|fec|fd^^f^|dl4l 

ttrorrarwrii 


ijfaffif ^RuiiP f f^ri 


tolcrrar t^ohm T7r?T73%J qfj^WI 


1. A,B:xtfsfe4 


2. AJB:^ 
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T^rraRqfcicf ipnftr ^rw:ii 


fe^cf %W^f ^ctf 

^fti^RTFr iTvi^TJ^r w^t;i 

'qfam %|pf ^fkft ^cfwi 

^T W ^ITiWT: W^Kf 


fNW ir^trqif: ^ri 

■#% fWTRR TIFT Tp#?r 'gt^T ^TWtl 


wiMHW w?cr TT?ki 





gwnrii 


I f^u i i^kt^d - feri 
^mswfFTcRii 


^ "<’IKI«? c b ^ ^RT F^tRfrI^I 
'^tRrTTRt 'cftsfcc^ w^ll 

'sfintif <*)l<HkBjd4 TTS1TI 
RlRicqi ^ cbltiKI: ^TFrT 'gRrRT: ^nTT:|| 

^gfe^tfecWrf WeRcT? '^TcTI 

^f^WET 2 ^7% RfTcT ^iftr ^ril 


H\9 


*\4 




^0 








$*\ 


1. A.B: 


2. A,B: ^<uq|^r| 
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^rsf^FT torsn 

to tofft ^pto torRRRifa m 

3wd^lfe#f WM ^IR# 

qi&towrre ^ wrfsf xr to^" : - : *ij 

■qiT^JFPT 'sa^Hi^d tf^prsr 

X v5 ^ 

to %FK ^ sRRTIl S,\9 

aii^tet ^r -TOTTpr TO to 
4:^! ; ^=.’j‘l RTqlW^jt «bcUrVtf*ii 4 i3??2 

gfxfr ^r tor to ^r tortoi 


^pif ^rdtof: UfM^t f#cT tftif ’sPffiTH U 

toto- ift% -to ^r Htor:i 

to 'crgto togto "to *n^» ^ 

ftotogto fw ■qrorfr npRr:i 

"<tor% w^r tontorii ^o 

iw ton^ ^gfatofa w\ 

ipTOPW ^ TOfc*T UtofT:!! W 

m "tortf ^r alitor to^i 

to*n?r ^r tor toto ^ tfm-.w m 

cHsratf Wl'f'f^ 

tottoi - ^rctor t wnii V9? 
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■fasJcff ^^TFft Wl 

^TRcTfcWII 

■qf^cflf: wikppte^i 
eftspir Ffw 1ci®j ^tPfofra wrc?:> 

^Tt>mruirM<M^i<!^i^dfcRn 

^co|cj|f^c(t^Tcqt 'gtRT ^c3T ^TTOril 


WW TP^T TOFT «nffe*T Wpif:l 
TOR5T ^PTtTOFfw ^TII 


^fRR xIcbKI^J 'xlsPRff iT^PTI 
TOfe^rfr FFT TORWRRII 


WIW #J*rf f f^lW:| 
f^ira^r %CFT "#FT - ^K T gJ I 


^few ^tfewit sfW ^ '^ErnrRri 
TT^TO TRbjq- 


\9X 


\3fc\ 


\9^ 


\3\9 


\9<S 


V9^ 


£0 






1. A.Bi'to 


xRJ2i?5S<TR: 153 

W^FT TXm$ 

3^f I^T ■a^^ris £? 

facf ^<1^ ■pi^f^cRi 

^rWvrcnfcr* n iv 



M=bT<VI ^##F cFcT^nfr ftf Rib'll 


■q^fiT^nf^ ^ifwtfrsr Mrpti 
% t ^?f fw ^jft wgwrii 

f^Wif^5qfw#r 

^n>i it teTsfef wii 

ttpt 'fdtg^r ^fecoitciti 

Tpat wi 2 ^T f^r^cT: II 

%TFT ^ 3TM cto^IWT! 

W sfaR ^cTRTII 


myRWR*# %t ■fefcTcT^ fait 

'cTcSftfcf W McTgW^RR #Rcrf 

wrr^n¥ wftf&ii 


&h 




d\9 


id 




^o 


1. A,B:®[ci 


2.A,B:9TC 


3. A,B: "TsPlf 





l.for^TfW^ 










1. A,B: 2. for°??W^ 4.A3:°Snj}° 









■gfw 'srerct wi xpjrfcri 

H^THT ^TO#:|| 

cratWIrfT 

w %*r wti 


xxx 


XX* 






Hit: ^%:l 

%f#rog c f "pfcPrat fcSIT fS‘4 #?cf: 
«hl^ < 4iR^ 0 i u KH^<i«£.Tti'2|l HIT iftc&ll 
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«r 


tMhi ?pm ^rafcr wi 

*<iPd<Pq ^ fR -q^Rr ^ra^ppr 

Pd^ft 1 ^r «rf%cT: 'fBPg^fir ^iMcptii 


slftgsifi? ^rar; 

3ff«f ^R^cMjWpK ##^HTFT %l 
ar^oqm^-^^iflTPpr iM w^rfOT- 
fcFPTR W^fnT g=PTII 


uv 




^ x||P<cHl^^dl' ^TTRT ^Pi^r IT: I 
#^«Tf ’SfScT fePT:^PT ^ W 1F3H: 
chl^qi 'tjfwPft: W# "RW IT ip^ll 


«* 


fw^clfe ^TcTW wtf 
fcW fSPT:4fcfd\ 'qfctlWs^l 
^P^dR^r^fa %FT 
tRif^frorot: ^y^faii 


1. A,B:°?lPr 
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fJ TlifTOT: 

cRT WT^gf Tit ^PCTST- 

TlRwnwiwTw trNitii w 

yifcRRra% %f«(fcTcr -fc 

TfRIcFI '$RI¥UlM: McRI 
■pfewnf^cf 'gfci^f^irRi^cr 

%TtT tRPTH m 

TWGfl^f 
^ TTSRPlf TRflf 

’^uRiccn l^r wtw 

^ wo 

tr cnw^iksr itawai 
M WTR5FFII 

■forte wqfirjff ^r fo®fc 

fottfo ^TRIW^fcT ’SRjRETtl w 

■gtr iig TfiRfc iifHtcsnp" 
w£#r<forai fcT^ fograifociri 
TRRTWRW Tqfogfafte T<r^4l 
'dd^r^^*TPdfRf^^^|fcfl tW 


l.i.e. 11-4-1853 to 11-4-1854 





2. i.e. 11-4-1854 to 11--4-1855 


3. i.e. 12-4-1855 to 11-4-1856 
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c^vjc t s - 7 . -v t-- r\ \ ■ 



3N^r ww 


-■sr*- 


■C_ . 


^f£FT 

WTt:ll 


eftMsfFR -qf mZ- 

WRPTfcf 

'gf^gf^TRFTII 


fawfc #W^fW^^XfWT : 51^f: 

^N“ TOt^T T&fffffcT W^feRTI 

ajR^rgPf^lr t^w fwr 

^ozf cb^^% -g^q- gr% ^r 1 ct^h 

■TOW R$&: TOft: 

Utt RfkiRi i^iw Iwr^i 
mki^rw gtafor ^r 

■sf^rcT^fcrii 






^0 





^4Pl<*>l*li ^q^chd^llilHj 

IcKf yhWfiifr : 

, ggfo|dW-d:|| 




1. i.e. 11-4-1856 to 10-4-1857 
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f^cTS^T WU -W^qiT!! 




•fnf^r^f^TTffcr: i 


w 


u •<>** 


■?P7!f -Wf: -q^Fl '^#11 


11Y 


w$w imm 


9T WW fc^T ^WtR 

TOWW^I'hW 'SfT^F^fiTII 




y4lfd i^fsir wimi 



^cwii 


fqfcfTOjcjf 1 

■srg^nPr ^uf^dirni 
'qRifr 'cFRtoi 
■ntf^RR wffW Tm\ 

1. i.e. 11-4-1857 to 11-4-1858 

2. Ungrammatical form for TWWcf 


m 


*?V9 




2. AJB:3f*rai 
4. A,B: 


i. ■qtPr 

3. i.e. 11-4-1845 to 11-4-1846 



1. Compound for metre 
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■g^r To: 
tfuftefapr w*wci ^ri 
t snft -^tr 
?r %zrf?r ? ^5# ^sfwni 

! ’‘tfs-iV# jtTZRti 

i:rw **& Tfftwfq -errand 1 

^^^cT^TfTc 3 ^ ^clldi ^f xf ^rfrfTcT: I 

^ ^Jj| 

i N 

TOcwssif&r w to»ii 

'giW -qRf 

-sn^r 

^ ^T^TcT: ^prqr^ xT ^rrqcrn 

%dNcWi*l<cq -qw -I^r -g^-j 
fgwjq^ cT^fit 

%sf % 

^ ^ ^ ;|| 




w 


?^o 














W ^8 jfs&JFr:ll 


1. This verse occurs thrice in this book as 1.155; 4.168 and 6.174 with 
variants; 1.155, 4.168: iN- 

2. 1.155; 4. 168: c[f<f ; 6.174: 

3. 1.155; 6.174: 

4. cflRF in all places 

5. 6.174: 






PI? ¥ 


if pi? ¥ wMn 




¥dcf fW ¥^pR: 
Rte^pT: cfcfTR Tpfrj W! 
¥ ¥pr fW W¥icHdl 


¥$st 


¥TOr ^srsnw irori 

UfScTT ¥f¥ 


s#f ¥ "fcfwpr ¥¥f ¥RFPTi 

¥^r cni 

W¥f^¥W ¥ ^r ^Rrii 
fc^j^dlPl ¥ ¥Tff¥ 

¥^¥ ¥lfa lEftfr?: 'Hfitafr f¥T 


sMIRk^I ¥lFdd^ ¥rsn%T: ipft: 

f'S'TOr: 31 T 5 R w J$R\ 

#^¥l$^ll^fdM^dlfui f?oq^rr_ 

^¥Tc%¥¥T¥ 'P?¥^: ifepT: %¥T¥nf ¥^qf¥II 






■^id)cWi^cKi4 wm wvfrw 

TTTOT Wlfo Tipsig^l 
TcT*! cf*^ ^ff^frf qFTOTII 


sFW 



sb^<!yqlPiPi4: '8ft?R 2 l 

s&pT ^ ■JTrpTOct cTMct 
feCc^f^TII 


Tf^'ori 

WfS f TTWH^Wl 

W w^prr 

Tc^T ■gw W*Wf&T W^T: II 


wr4 Wlcf 
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■grr wert 

W ^Prf^. H^¥ WnPTI 

WWt5t M^sfTdlafall 


~fti wi 

fiPT TT^pMFTI 

W clFTOFit TSIcT ^nSEPlRf 
‘ t T#T«RTsFT Waf^T W:|| 


RFfTc^flfSRR vFR^FT ^cftR Rft 

■^5W «fafC qF^r ^cnfiRTSf RF 

MV^mei W^RR^Tf^nfW II 

3 tot™ teRT^t ^r w 


STcftcT TTcRT^ ^|d^f^nWTI 

<»■ r^» . . 

w^wfogrt cRj «JFgr rw -qr 
wrfa kk-. i^r IMsm^nr^r: wp 


fsrcr w knj #^r<?fj"ti 
wn^gqft sk^RRf fwi 
r ■pf^Rruwi 1 sfkrRgfrns 
efegpfw R^lfa WTCT: #OT5PR 


SrEtgKSIEffiii 


^cP^fwri 






TOtefk ftrPTIl 


fWct *ft* 

^^cfj^cbjfxirt ^,-q]'^; ^1 PiR-J^Jd^Ti 

<f ¥r ^fsKmMPdt*' ^w 

^ ^3fFR% ^<v»ii -^tth 

^pt ?ft* Tftsfer 

fgg %^ri 

‘4^'tKiqui 

^r^cr ^npn^: ^r^h 

WfWffelcrf^ 

wptnh ^grri 
wr Ttf k mKf 

'HRPT^Rr 4frrii 

-rtw ^j.. 

WSr ■srtfir vonr 

W ^* am* ^ 

^ ?* «4f wi 

^ t " W ^ , n?R:' -TOT ftriRSr^ 


^wlM'ISdFT: 
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^3>HK^Td\i 
■RFTHT Wlftrtl 


tWS^RSf xf WFT 
'JT^T WTW^T 5 PTsfe i: RI 
THTt: W ^fcT^FT 

aMw 11 

CV 


^FfFPft Upsgq-^Mvildl 
wroft ■jjswtrPr ^i 
tlAd^ ’'«H< : blrH'atMl: 
' ( ?fcf WTHFoTfiTI^arii 


^Tg^Rfd ^ifcRkl 

J lt jdcTMd^d 


f^Twraf^f 

IR^rat ^ifa #IRWfi 

mu^cichVci^di 

■crqf ^ Wlfc 'f^tpTRII 



TRJ ■g^T^lFTfsfcnftFnTI 
TPT^ftj gfr TTHWqifr 
ircfa i&forfmp^ii 






?o 


3* 




3? 




1- 1 for WTJPTfrrai Xj cf. 6.156. 2. A,B: tilicBlf 

3. Ungrammatical compound 4. W (fem.)forW^ (masc) 








rtst rfwr -ppq^f^t wi 

®ror: 3ffcf % 'tfyjfaWfa 

^wwrtx -fegcr ^rfftr R:ii 

Tcte^r &tfkmwm 'z&ft m -m*% 

pr Tcte^r wfafoi 

■q^<rTw^r<?FI^ f^J: 

’JJ^T^fiT RRTR! 

irf^r w 


wtaR wto i^Tt: 

W *JcWf: Wit R TJiyRi 
cki^^W r% ’fr^pR 
•WR y^H ikcT ~wn 


1 . A j B:° 5OTB° 



fWjffe '§m irfr 


^’-iic^ del til WfapTI 

wst -gi^r wwn 













1. in Tiruppakkali 
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B 


fW 



VWm- 


^fsr? jtffo tot r writ 


Wt: Wt wt RfcT TOmi 
^ifir rktrt 

^HR 'J^fr ^ fg^cT 

?c^s^? mm: jrmrni 

M*r fanf 

mfeRT 

fR 7# 

%T^ fpRf^t^^TH 

■gif W4cfqr w "#^1 
w^rn wM5f 
■gR^X W ^WlPpfci 

srfoR ?e 7 $r <7 w/ ?t tor mhfirt 

^TSRiT#^ fanPrcl ^RcR 
TO*R#<fe TOR: I 
y<Wdldl4d^w|^: 













Mo-c(HISE*PT: 
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W|i)! 


T^*ScU<: Wt wteijp 


ftfeffmwr wkfri 


W k^i^R i 
£bl^\ ^TfHdlsfcift 
TJcWTHTC I 


m W&rtr wm w^i infqf 

Y 1 ^3? ~ <r toi-. i 

■qt T^TTcTeT ^fct TOT WW 
BtfcT^q 'q^cT: *pt 


m 
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\ ' 

ffc ftcffWft OTf^4 4 IKIKii 
W?173^W ^^ftl 

• gi Ts a # fTOIW '#m f^t ftTRFT fOTT 

^atf '^JelWlWir yfci^lfd 

c?mmfa4: jmwwi 


W&rTZp; ^f<T 

T^s#prnr iw -mm 
wiw f^iFr- 
■^rop^ f^RtT ftmii 

IT: ch^ilHI %ftu|| ^fcf:| 

ftftRT ftp* 

U=heil=b^lftl| 

lwft$7jf&Fjr wiiflyifawb srmmwi) 

tt? -gftfEri 

•Wls'KI'il^q «RR 

f%p^nftrcT:ii 

~WfcsfeFT ipw m cfufcfr! 

^ q * 1H "sif^r nft ^ip yt^i^ i 
to ^ ftc^u 


\3^ 


V9^ 




V9k 


Mon^SCqilT: 
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gfarsEir: TfffiWi 

^cii^ u 'sS«Kte N Tratw 
"W^TT: 'WT ■cliC’H’5^'- i 

■*% ^OTT- 

■R^Tfcf yFT^Klf^Tfqfir: II \9^ 




W ; i 

^TT R WJIfW R^cf: 

rtw ^R^rater: ii 


Tct&Sfr 7 %WW wfofrl 

WT- 

tf»ag^r ^w: tfti 

■Rfq% ^ ^%^r- 

wmRr RifarR Rtcrii 

\ 


\9\9 


\9d 


%rr?RT%57 R^ftSvtr 

%^ci|| ^ RlRR:! 



W*- 


fRTRRf famrfcT MTII 


3jf¥R ?c#r wMmFr fzmt: ym wkfwi 


m 


-grr ^ 

chRpKl^W^N^iMK^ 

^ifcrq% ^1% ^IrlcPTII CO 
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'ma r w %cr ttth 




jt m ftWr: 

3HJR Wdl'V^lRni u 
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^IW’JcT: f^dmR'JlIcT: 

itWr aftqWw#i 
imr -gf^r ^rafir ^feis 



mj^wmkmnmwi 


a 


. ^dl^cKwlcK^i TTflrRT 
■Q^rUPd fRcraf q^ : | 

Trfm ^rsRf^icrii w 





vfxmm jm wtifin 


■sfcr ^ p- 

^r^i^Pi^r^Kici 

^ t iaf tt^ii %x 



tW: 


TO ^fTRT: 

■sRjfa- w «raf^T '#^T:|I 


Vt 


1. A3:’^% 




■qs^rlsstw: 
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wi&sfeR if Tmrw&mm 

o 

wm-.\ 

w^rf^ri w iidmx 

TO# ^RT:II ^ 

A- 3R7 5W W&SfeM ^kfcT! 

^i%#rwpr 
Will'd TT^r ^wfcTI 
^ePR '^igelti^i 

^IcF^T ^tfcT ^fd^Tdil %Y 

m&ftwfet jwt wr&sf&Fr wkfwi 

^7^-^TOT 

c t)l'»^i fq w iiv4'^l^l4< : hl<rH 
'^f^-d w ter 'cM^r 

^jT5#pf ^ 

Tcffasfrr fimH&rwt ^kfki 

itflflift w w •gf^': 

Iwit '^ra - : 

TT^NcfFft yct«ilch<lgil 
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J i4: ■gwt^r •Prc^nris 

fzfw: Tcftfr: (fdvf^m) mr^cwmiw wtifwt 

<RqdT^lf^TTW^R 

TFfsnwri 

WWTci ffcT 3fe 1R 
^rPT: ii 

■wjamsir w 'TffcqcTT^r 
cti-d^Mdl^ <n?^l y^d'- 1 

wit 

ttwrr ^niw ts^Rt -rii 

^tfHdWTT^W WOrf^cTSfFR Wt 

fwp ^rataiwiMf ftPRi 

ci^V?l^q^lm'iid N yRif<H sflcHdi: e£^cf 
cFRT^r ^fw^II 

ftmfm&vw Tjrzkwt: 37W ^ffW: WJtk&foffr! 

wrwtenr ^crr- 

Wf WIRT TO^OT^I 
W WTO R wfeRfsRII 
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T* Tpfafcn 
^ ^ -qisf^rsItT ^4 h 



-gnT^qw: i 

T? ^ fWW: 

-^f emcTil 


^Rtopjf 
^T^tPTT^IR T$RI 
^Jci*(§*cll "^RTT 
^^fiST "4)<lfcl cbi^l\li 


%<4cn1 mici^hi 3 TcR *t 

•v 

^P' W fS$ ^Tcrsi 

■qT?%#aTMf*!BT: ■gTi%: 

W ¥WT ■gRT x prr^^ i 
M'RblC'} cjcjcti 

wfm %fcr g r ^1<R :ii 


m 


m 


*ov 


?oh 




L for c(^i to save metre 
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T^PT: wr f§P¥ 

TRcfyfFR TF^rrfW:! 

XT^TcRf^T TF3H$: W 

tsjpt 1 TPT^r Tf^rar^PTii *o\s 

7]^5^: wt %nf£fc 

fk? wf^ 

Trf^lfcT ^ Wli 

■•jfw^ wingfaR 
^r grr "sn^gcr ndl^igi 

^Bcf w iifSrcftoi ■ggcT:!! w 

wp^r«ng^r:i 
TRTcT^tRW gw: 

TRrfcr'gzsqr trmi «o 

TT%pFFjf‘ w&mrnrwi 

Rf^ngqf Rg^Rf^g 
RrWfR4^ciigTt>:i 
^PTIa[cjft itt 

■o 

fWT ^W3%ll m 


1. A3:T^ 
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raifZGoiHct l 

JJ. 

*nf<r %rFf ww rrr§*ri 

^cRir w f^m 


w i^fster t^?FTi 
~3Wm ^FT R[qRR ^iwr Tfef 

f^rarafcr eft^sqiteo 







RRPlfipJ: cfReM^cf: 
RRPIcft^ 4 >Ri<iK<J: TRI 
R^fcT 4lR TPT Rlf^cTRf 
R%RP^nT3R5feg[:!l 


Rr^TMl2#RT% 

RTtfcT 'i^fcR^TI 

'SF^W^WR 

R^T: WfRfT TT^II 


%ffaRR 
MI^IHcH WRT R^RT:| 


• O ... . 

RC ^fRlWR?: RT 
yr^fcRR ychJlcftxTcfii 


W 








1. qF5FT is of Prakrit origin 
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TTc^r 


'3^iW 

ft Hfspw: wii 


feaw Iwctf ^?i 

'cTc9TO<: II 

*>C^ f^Wf^kflf^c^f: 

wkf^wf %fcfmwmw i 


wkfcTI 


W Tfftf<r f^|#r #c^pt x^r 

'M(q)^q^Pl?r IT^crf -qiciHllfl 

fc^T ^I%^TORf q^TOTII 

'W ^ i^THTJ^lt ^Rf^nTcW 
^^oiMcwyHqRi^ f^cSR 5 TW "ferUTl 
'^cfai+ily ^rrnqiqch^q XT^W ^rf ^TT 
"Wt cFT fsnfN^T ^Rcilwt "Sffwifq^f; |i 


J- STfc^TC f%m 


m- Tstiw* 

pi 


r: wi 


^ wt 


1. A,B: < ^% 


2. A,B: 
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f^ri 

wmm 

W$ W f^lftl! 


WpfafT^ '^T^qcftKl'l 
'^-ci<H<cfti<r 

■OTf^ifcT wr ifr^rorii 




w 


W3IW<^ ¥FIR|W: 

#cf^rsf ^P<faaftw^i4TTO: ^fwr:i 

%5fT% fW ’g(W'<fac($Mftby 4 4: 

T^tW^TTf^: II W 

=bl^<l ebdqift chW^fddi ehWi^r^yq 1 

^TR#rgqiFT ^lf!r wzft 'a^RRl w 

■^fw: fer^fcf f^cRTcTt ^ xT f^T H^l! U% 


fl1qfe<if^q<i fwrr^r^Tii ^o 
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Hil&lf: 3$pq^fWiT: WIWW I 


faj&k iftwm T -c pr^^ l 
«raf 

urar w<^ f%FPTii 
ttwrtimwnmi 
^nrr *m ^feFMi 

’^RT:| 

^nrRTf l^RTRto 
W^cfafa? HZ i^w 

fcJcllcH %5J: 
'»H c b«JM ■qR^f^lxjchKI 

'SJ^T =hcKc(j^l- 
"cfSFRPjt P i <n iH ^ ty h i n 

/d^cfCTll/ 


T^dlOl fwnp ^RfT^T: ■%c?t f^TTR Tffcf 
■q^W: yRifq^q ■q^icTci'ijl UlqFT W=TI 
ffr^o-^ ^ 9^1 P< d *i % * y ■qr^: ~m 

w irr^rii 


£&sfWT ?Jljj 3i^t fR: 

'w^ra^Tf^RT^t': irawi 

^TSTTO wfo fffttfefj cR: 
f^cT: W^f^rfe^W: IcJtdRd Tft$Tlf*fr:|| 




m 


s>*o 
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197 


_.»o rN 


T&\ 

f^sqT ^RFT 
H^fasoj: lept 1 WtS^Il 

fd^JchiHJ 


WTiWR^TWfft' "HKNW "TOT: 

^1 <1 'Jil oid ell § <41 "^TeW TRR ■JCTI 

^ftK^WN^ddi eft?! ^ traiW: 
^ if irgroi' ^wtt w 





$yy 


■EfreTCTpT -fspsj 
WPW^I 


^ItlKHd '^RcTlfwiT W?ef 
<*i^4 1 4^ ^ ch^m§< H<|uihji 


■WFffM^TFf wr 

TTWleT^t: "^cf WlTe^:| 
■ J 'HMPdcK<W W ^ ^Rf 
^TPeRfer^ XtUmt 1T%:|| 


W 


W 


1. A,B:T^ 
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■%fferafeT= 




^crd\rt^ci J icKi*i: 

wrai4) ■qfeRRfg^i 
'^PrM ^fSr*r?te£ 

% «I3igf cRTTIl 


wizwtm fimt: jnmrnwi 


■wfe^jr w wmz %ir 

Rc^T -ytcT: WffW RsFcfrsiFT lift I 
WH 

'^R^kT #3FRfSJ^I^r:|| 

HfSTBff: RR) 

^kfRrfrow 

Reff -giw urirct Hiwpn 

jmrmwi 

RTR^R: -gu 

%TT^T RPT lR^RMTf%:| 

3T^^fR iRW^^W- 
Rff^RRf RCT^RT RTeRctll 


,. a , ,..\ X , - — c» > 

RRRTTRTTR 

#?rr^nfw: f^fw.! 

fsrar RT^cT: STOlft^i RRT- 


fcTRR^T WifRfcTTRII 


S*V9 


W 


W 


^0 
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^fcT # te? wrnm^m fm-\ 
^cfr iter 'w? ^crer^itRf^R 
m ? teftrii 


ante tercr ter tei 


^ter w vh ite^:!! 



teter te 

■qf^qr tekcT: TpiRI 
'MTfte'll 

w wkfiri 


f^ter tete 


t^|^c(^IT w wi 
#OTlW9Rf 



w 


v$ 
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TrrfmRiit Ispnjt: y^gjjyy/ 

Tfff ^cqri 

"^W 

^cRTgcf ^CTRI! 

ywmtwt 

’^Tcffsppf #qfr t^qi2f 
1TOV ^ ^ ^ WI^Rfi! 

wkfin 

^<1\^ ’rfPl^pqf xf %sj- 

^Hi«Rr^qid*i 'st^irt 
^ ^ik T^fTcf wii 

IpRHWI HrW: 

Tfcfif^dl4l<:| 
torrtt uf^r 
^ ^sfanr ^it 

ti w?$rnpiftfk:i 

sOWiihici ffcT TlfeS; 

^f^^TT- tn#i 
■prpt 37^ *rafir 
Wrf^M<^fad: ^FTII 











202 %$4<H|e|!d: 


t^_ 

^<1^: 3jfu«£:| 
t^T 3|fegr 
^ ^ Wdltfll 

ffrf^Rrrm uf%^ 
’ycqsrar 'gM | 

■^PhhPci^h 
'S^f^TRfr mr^^T: ^FTl 

;pfcr -gf^^ii 

H3% M^j 

3*^ TR 1 TTc^lRT- 

cRie^qT. *FPH^fUfT 
^ ’^f 'difq^ ^T^:| 
^ '5f^r jm 'vjRRf 
^iHrNcnmKclci f W fl HPT Il 




K*k 


S*V 




S\SO 


1. for^tf to save metre 
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^nnj^j^nqr f?Fn iri 
T rpg^fct hr 

"SWII 


•srf^npr Rrj HRdRftcni 
IWnfHTRftcTII 

ff'OTj^r# fkmt: yw wfcfwi 
HR ^Rf^lf- 
ehUU|«&f^^3gt UWt 

^wpr WHkrit 


?\9? 




w 


fmzpmfi 

HRTOfcPJ *RRRcT ffcT WMHTHF ^ft: 

tRw^- TRSRRfa pri 
|^it5pT HSTficT^RT 'jf'PFt: RI3T HWHTHTH 
#gRf Rffcf f?R:MfdHg R^HcT FicW- II 




^ThclrHdMKRSt % Wh H^URf:! 
ipfcfR HlpdPd %H 
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%6 0 






1. One mora extra 













208 







^IdHfatj apH^JT 

• WFST^t^ffi! 


mfrifil 


■qfec^jfeRI 
m tJRJ oqi^pf 

Hj'SUMW ■^prqfrl'tSBKlI 

w 


Tjft %W: 

■qftr^q- 'gwff f^RU:| 

twft ifwpRra^R 

TRfcT 


idi?qrtr<iijrf&'l 


TRT 

w^dii ^:i 



xu 


m 


l^TcRff Hmr^iroi 
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^FJF ' ~ 

%^f^r if WHefHW ^ ^F# 
^|w)cHI<^T - ' " ' T " ^ :, - V ^pf ^fe”4fWil 


yfmrgwlfm! 


if# 
■ c rr~: frr ft 


CV*V* 


A ^ 


Tfr 


TFitr 


"cJ'-^/r ipj$: Wpm Refill 


; v y twi 

TT: W!^: 

7FIW7 ~«n 


^00 




m 


?mR < fem 1$mt: jrm wfafki ^fkm^uri 


TJZTpfe WT f^FtTC '^IT 
TT*lfaf W^T: TO#3cfc WTI 

y^P^r<qR N 

yRwgfr ^r y=bi^ fwqfo n 




l.A.B: 0 ’^- 





X.TI>I«K ffcf f^IJ: 

f^cRc^rHff &f : | 

^Rw^rtt 

W ^R4 M ^ n 

''Pra^f^mr- 

■pfarRf^jjR '*m 
wmm w f^TH 
1 . A 3 : 


wc 









nwmw 7ww wftjfwi mjmwmj 

f^cT^i=HHdt^^l«l^ ^Tl 

WW«R1: fm m TtcTii 

^mm-. feidvrNry^<R#d: 

^sqn 

w^r m fspT#sfaf f^cf: ir 

R^RT 4fWcR]:|| 

^whmw mm: jrwmwi 

3R "iT ttchCl^q^: 1RT 

^f^gifodR^rar 3wtt fs#n 

3TNI4)<rdVIW'<^rcdd^r«FRT pf 

fsrc r qRcitTp m ^rg^t ^cfcrti 

p#cR: f%wm ^TRfcWR 
wm ^icrr f m m pr n!%t ^Pi%i 
TT f^pf ^fd^cll: PprcScfft 
(dNi'^ra pT^T: ti^lfddh l!W:li 

ffrm<$>d w fkrnt-- ywRiwi fmfrfwjmmi 


f§mr ^fcRT TOt w?i 
iN - pfcf? 'gjfMr r T?#R 

^jpif 
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wfntr fR: 

'Wlfcf^A' 




RTf^IR RTcfst TRTcril 


yfwgzznfiR: mw: jwmwi 

Rf®I^cTe[lfWTF Ullf 
wm wpt 

Tgm 

RfSilW ^RfrT cTcfWIi 






Rf^HiWr #^r: 

■srreRR^r f^n#ift^r 1ww:i 

tfrqofRITRMPT 

R^frifFT cT^II W 

wwr fgwjh w imwoifei 


RreraRwr ispj- 
4^rd %4Kif<^ i 
R^4l^ j iRJdHi 

Rfsnwrw^r^^jTii ^\s 

TlrWHWRI lwr:ll W6 


1. A,B:RPOTRI^ 


2. AJB:!^ 




t[o^5SZp- : 


wmfmm 'Iwm: wm wkfki 


TSfta^iS 4,|ftd4>d<:S 
^WfNr rckH^f^M 

#!R!¥^TO^ 

3# TOH Wm ¥*f fW! 

W T^cTfcT TUT: 'SfcT 

wm mm 'stofaf ^rf fwjsfitu 
¥'#/): wmwi wfcfrm^mi 


«lfeT 

^R^TTRI ^Rnf^tel 
TRf^r T^f -dir^relcTii 


HKiwr^ ^ IwmRr- 
^oqr w ■^iftw^s 
#t -jcr 


■gw -gM f foiftre i tesRFr i8#?r 

cfR tqmRd % ^d<r 

tswgr ft<rcfcr 






ohlRftj ^fWs^lr' r - 

fcTW ^jlf^j^feppT! 
T^$4d<r^dr?f 
^<p*qW n 0 ? ^qtrsi 

eft%- ^dMfdcIgl^N^ i 
W'-t$ f^r ^fciM^^dl: 

sT^F ^tfcf^ei%ppf |^iq%|| 

"^ u f '3#M 

■^T «fTTO% ^ 7ffc^% : 
l^tora; 1 ffr uTRfpRfii 





Tm&sfon 

W^|U|cb<e*,|4jc*,^^J 


L*EI£!I 


^f?r %cr ^rcfr TpR w%c[ 

u% ^ft ift: fcr jfm fw^r ^ftaifNcf 
'qRRRcfcf ■gf^FT Effect M 


<f>#T TOT R ¥feqc 

IwMf 

TR&fh 7W wkfwi 


TF3# M: TO?ffl fWTI 





■q^^PTtSSETFT: 
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w. W^ffar 

TT3# ntcf ^iFlfa wffTII 



1 . 

3. B:°EEPF: 


2. A3 add: ^1 T^se q^y i ^ . | 






m KFfTd 

an# t Ip 









^rwfcf: %5^r '&mwm 
"F;iWT T?pf Mdddfgdl cUdVdfw^:! 


cfft Tfpr Idf^rarqfcf 
"<cc(i 'Midi 



pr^tii 
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m mwuft: wfafwi 

qisftfa ink fw 

^fi -p^TS^T TOTgfo 'W^W i 
■Wf?RIRPf 

■pfeiftrof^r tjfsraf^w f^r^rii so 

•^FKT: 

##Hr^wr^Twr^ 

ITOH n 

Ww^mrsK- 

Uf^T 'pqPTi 

■d^c|<^Hi4 

'f^UN WW ftFWII ^ 

4tst imr*g[-. ^raftgfw ^ter 
W^FRTWRfFT wforsft 'rf^T y^HI 
^rai^fo+rcr^ -^URcdi 2 

fdrqym wa^Ri w tiftrii s? 

efcmrfsnm mqfai 

'#61^1%^' rriRt 
iui^i<^cjftci*yiiw tft^i 
iNN'^fti w^r ^rr -gfw wt w 

^RsFtwnf^f^R RjTRT R RlfM^TlI %Y 


1. AJB: °f^ 1s 3= 


2, Ungrammatical 
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r - i?4qfwi fimrfrrwt&i 

#RR ^ui^-dl ' xt ' dMfd ': 

M cfRp^M ~^ w {\ 

efl^cqr ■sfe: %fl#g<r: sfteferret w 

f^r I3?7if^r ^ 

%jr Tfr^r 

aftxiPT f^P7f^IW3# 
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f^r ir^crr^lrii 
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u 
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^KfWWfra^W 1T5M tT fqlrHci 
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Cu~. ... 
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v 
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TT^ W: W:! 
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;^fc»itrj 
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Wnf^T SRTTI ^ fejRcMoq ^ 
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W tf^JrfJT w %nicd! fal^jchi^m 

^ifwr -jpppf ^ ^ w 
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f^r farcr ^ir^ri 



fit cf I chirq*i«tl^ '«l«$lcMwf 

Tf: Tjft ^W^rflfF 

■dPi fr wr WP wP 9raRf |W ^P 


W fa^EwiiWr TR % fW^PPTl ^*RT 

#tfl cR'^I^'fwri 

^ wt cbcrMPlc^rr TT^f ^TRt Wl^F 3RjWP(! "^‘ft 

-mfk- WM WJ$<4ifkf W!^tt 


! 


JL JL mi J jiriffwiw y 'gMMB*Q 

Yf 

rRj 


fMOTRf m 

fTcf 


HtsfFFT cOT 


^M- w#if wra; 

i -pjtft tm: %r 

&Mfcr tfrt ftai^ 


kddWOT W TOT? 
■^K Tjftspq- W3T?f Wf^vT 
*^rs? «ra>Wf fc*H% *kW 1 fcttP 




■g#Rr #1 -^i Wf 

TsraeFssr irat 'snPfar ^ 7 ^ : 


TOT 


sp^n w 


^ErtgcH ’snsjto tifkr w®j 

IFknP5^ 

1. A.B: 9<«H 











I 
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fpflffifarT fCT! 

t faifar ^Pwrafcii 


(#f? $SlM& ?Wqf?)wfe FBWW/ 


* jU«MI«MWf 1# 
i&i mcpfc 7i3ftg5n?ncraRtw[i 
WRf n y^vilMterRmR^f w 


itipnfe mI 
■gi^re^ fcr fM^pr:i 

1: IBTfl t- 

^frPtFI ^pWr l^lil 


sirankr ff- 

IFpqiKR^l ' 


f 



% 


iici ckki^hT^ si 


^ro^ificiraw^ 
it 1 ! 





?\9 






VO 


*! 


1. Ungrammatical syntax 



22S 




mwmf fa w fakfai 

farfk w wrmr w&ftf wfau y? 

^ wcf ww vfm wpmri 

fa wm$ qfw: yfa ifazwii y? 

faw :•/ 

57^ t^w ^ $r yy 

mw^wk fa e^Rf: Wffafal 

Ifafsfafafam ' T nm y t, 

fafam T: Tffa fyfad T^rfawi 

wsfafafat nffafk w&cK:ii x$ 

w far jfkmfff weft wows 
m fa: wtmyzr yv 9 

fafafaf faff T WWdWi 

wfa Wlfa V^ZFifa -gWII Y 6 

mfaffafa mm^fa wfaw:i 

fkfat 3 wff 3 <m£t 3 wfatu x% 

iffak fafa wziffa ^3fti 

fakfa fas faf wi&ffa -fafani ij[0 


1. A,B:°?Rfr 


2. A,B:Bl^r 
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'wu^tw ? fir §w:ii w 

■Wftfrst vrftmfw % zifzmt fft/ 

: ®*Mw w^# mwfwu q? 



jm wi kftn 


ifcsM 

|W? Wcfl^^Id Hc^ll 




&nwfyafc oQW&WIvBi WB^fwi 


r^ktrciti^cBiir^dbbufm^i h 
'•triPt ei$<ai*K<W "?pftrii 


HV 


gl^aywi 


«i^ u gy "*#? ft rw wift^t 
3 it|: wrat wfwwri 

yr^33f -QTfr: yqmqTtii*il4i<^: 

Tcrraa^f^mwl: Tigfa?: f#<r wmmii hh 




vi % 

. -i^ E»rar im® 

fsr~r^ 

fsrar ^nt ^rwwfsci%i 
sFnf^Fnf^r 



23," 




f; 

WU 



wkfwi 






RsnRr 1 ?rot 


Tjpjf 

MV: ifrftcT fcRR*^ 


M£l<RKip 
db'WR R TT3 


W fcr iftfiRr tjtcT nf^fwr 

R^PWdlRltJ - - lp!T Ufft ’^raRI 

'fd<N^ il 


■ 51 % t^iw#r: 1*mk 
wm MaNtPiRd^ TOWfefitorcw 
R'<lq?f[q^i'i^<§dfl< ^?f5M I^JlrWcj 
^3>^t T4$J>I <R "qf?RT l^TcT: 1T%|| 

■4^U|^4| c^ 

"dddPddl^^ ifcRI 


%h 




*\8 






1. A,B:°g3 





m n 

w 





-wm ft*** 

fa'ilignl^RT 'fti 

■ m .. ,^b^ : m ■pTSTfqRrsU 


'SH 


■|#np^ePfSF^t wr 


■TOFfc ^ir 

^fifcT l^cNlf^fgtell ^S\9 

ITiW^T ^l J l!N<S#«f<: 

^ESjifdd 

'rfgpif wfwc4 

?pr wr tr^t r m wr %r ^rn V9d 

3R'#$jWdy<IUM?H/Pi ftfaw-J i 

#ktf fcwpprf tftgwf ifift&m i 

f**&T fTf- if TTff W W?f// 19^ 


1. A3:WT 



6 




ifalfw WW ct Tjvi 

imt $1:1 

f$ wjfl ■--■ ^^-r.' r p|T fg-^ ;/) 



’WR^'qt^ifcs wj I 3 ff$ 



^IW: pT|tr"r*™ 


*raHr -^fi q P^pT: 



£? 



^psir ^nf 

®s 



WRf f#?T W# 1RT: 


^5 tst-"- -~ii 
















[3 


>•: 7 - w 

w tpt \th?t 

fm 'i 

*A ^ 

W ^TRT:| 

■^f^cHpr^r #faT_ 

W.J : --.''^•■^VTfTii 


wra^:’ ^§1%^^: 



WJRcRT^^crft 


-gf^r Wzm ^-\ 
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OT=TT ■#RfFT 

wm ^3RR%^r |W ■#?: w Tfi^f 

■qT^HT: Tlfagwi %r^# 1^13; urfw^iwii <U 

ftmzpxgci 

#ir cju^iiFTO tro^lk% 

f3®J: '^l^Pl^WTclt Ip cf "#RI 
3 # Hm 3!fwr wt 

t#^5Ffriw ftqyalflifli'a - ^i^lrs! \y 

fdWI£H?l 

■p %Tpps*tr 3^ wi 

%TFT 1W: IT? i^ltolMII HH 


fzmwtpwi 


STM^M^co 


tRIRTW TTClte ^FTI 





3*rpR% 3#r t^rii 



WfS WT: 


f^W ii 

"srer ^pqqtomaf^wr^ 

*: -gi^^jT f^:| 

^emi^-qWtigq 
’Jtft'fcl'ft TT^FcW^TI! 

fmmzrii 

’qi^wifard t%*J: 

ww rnfm-. im-.\ 

’8IW«HWR(f^ 

^<c4t¥^5tn!^j WtTli 

3w ^c rfrmqtfiH: wmwi 

fe^reR: w 

4\pHMFi 

-gtcT ^rddilPWc t Tf ^5W-’ ^-11 




l.for^cZffdt 


2 . 






WtSOTO 
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Tpcru 

yfrtvH- wfwwmwi 


WFJeT 

ftwi crf^d 
^WdSkbHrt ^fw^fyw 

% ^fw: «7^r m$ 'ofo^r 


c refrgfifc cjfOTsnm 
'gfl’Rf f^R^I 
y§i<¥l3tl: 3JcftZl^dl^ 

^F?f ffc?r ^ Wrii 

W!VHU24dl«f 
wr -5RT TjfRfwr; 

%oRf 

Twm ■q^r 'ms cti%n 
faf&fatfymwi imfi&ifar#! 

fyntoW f[r fadi^ftp 

y<id^rc i ft waife^r wt 
ywd4iffl»ip y4dFd4ck^r 
yfa^dlW WF& fiPRftTl 


m 


«V 


m 


n% 


w 
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n . ,r, 


TWrWI 


=b^dra^T: 

3 T&r*k-. m fJiPTi 

^4 ^fw= ^cMter: 

^flfcT 4 m 




• 7 ^ - * ,^L 


.,£„ Ctow.S. , „,,„ t 

" c * v ‘ ' \ 

TfW^TOlPtl' 

TRW fERj IRRPp 

™ J ,!q ■ d $ g «5 iiWT^%c ^ W ' R f 1 

^(Wd^riliww fi# 1 

"M ■'RHh STMlpR? ^<switci II 


f wkfwi 


W^TdirMr^cHim^ 

Wl l^Mlf?ra^TO: W! 
WcMHI •g f^iP'H^ 

%r-*4* 'ard*wi:ii 


IU 


m 


^0 


m 


1. A3:°fTO^ 



WfSKlFf: 
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fmFrfhnmmwi 

'cf^ R3RcTf 

wft u n^di 

Wcr ^ -sh^jr t^tii 

...« A fl — 

3 m m%muwwwwi 

'*f«W$T 

<U^«R 

ht 1d«*jfT<k 



T: f^ldMlR^R: 


9RT^K 

f?SRT IPRFIcfRt 

&qiRr $%*prr *5fe^r-» 


3fgr fwfrzcftwiw wfaftn 


•RfeTRct ^I^Ti^WScT 

■gjfrt? surat w^i 
wm wiflni 


m 




w 


m 



46 




ait TjTT ^Hxjpftn^F : 1 


-gw fOfUII ^\9 

m ?fcFim$wsrmwi 

■TOTt taj« ^T ^cTSRR 

£l*X <* £> T X 

■wrf ■'ii^r it 

r-iW™ ^ ^ 

jft fi iRt wwqfws 

tat WR 3i|^':| 


1. A3.: 4>I*-q<£‘i«R 11 


2. Ungrammatical usage for ‘^jf^xFgf 1 



WtSSZPT: 
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tai 

frnwf ffrgirji 

^ 7 ffFf^lwWW 

pi( 

lii<*@TpT yfciRdcjii 

l*nfcT “dlchin^tifvi TEfiSnjrid: II 

^ilkdWf ^ 'pp < Jtl 
iJcifajSRf «jfa UIWWl^l 
MldlciCli t hft*itltfl < Kl u !! 

^icw ^ 'nw^idi 


^raWli i 
Tm& ^4|ddlfd y® 
■gfrpw inf? **f 
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%$4 , <r*licfc 


vit Y' J W^’ 

WU T?fcfo ^<‘Fir: WfoH? 
ffFT W2^3ftFf '3^# 'Wtf 


■#!■ tWhl 

iT^cRfl^RR 

• mMti ^ ^ppris 


&w)4i 




m 


l^'irli «tlH'WI ^(W 

■filter w$$w{ i^f ipror 'gfeg^rir w^m 
•rowr Wtro; wif?^ ^Pirt: ftrucFEn^ 

'M<w TP^ter Wf^lfT^iTge^r^^cfii m 

ikr tafrfr iPWf- 
=pw WRltwW: IRS 
f&RW 1^ w€ 

wrr^T: 4ww tw:si ??\g 

uw wf ^rgcr ftPif 

W TOT fRt 'f¥RW:l 

Iwp^Rt imt < rii <>^ 



w wife fw wi 




I: yfrTfe ^ fW ^f 

fefew iw fmmwlwii 


^ra%: %T^ q ^ T: 

fewft: W?l 
witt fecnwfw 
fmRmw y$wm<TB 


w^r?fec% mcii^fe: wr 


3iWf 


\^0 Ct * */ «jr J 


Si,' T^i s f "■ «M'' If* * 


urn- 

^frfT ’87?- > T>.T"_; 


4m r~.. 

TTlfe^W fW- 

fqfe: life <pcT 


IWi TOFtf ^tcl^KW 
15^ ^BUdK^d 1 wfcpy 


1. A3: 1^1 






TTSStSEEiR: 


'3F2T 






cffgf^r xifw #qpqr it 

£p#fF ^tcTH 


?pPT ttW: T^ft: m W:! 
%#T XJM «[fcr ^ ^W 


W?C: sFt^RW^ w’T 


zixmrm mwri 

Tffi&zf 1WW “F^-t 
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W I^Pi ’qft’ST# 



WWl 


wm 


-ppFZFnmtt 

t & \ 

T=t '^fil 


SOWRl '^ifK^'SII^T: 

### wfe ^ w 

iM J$ ^JfTOTII 

m wmm&mm wkfwi 


wrorafwFfcf r pfer 

arwniC^rwipdi urf^r 

^WIHf cTW wii 



w T^m -m pqfere lqj 
qftwrat cr# 

WTfW 1RIR T3R ^TtfcT pr pPTIi 



WT5TO: 


m ^7—. r->;_ ~7 qvfafin 

"ii^iir: m irrT w^n 
st: wr f^ratsi^ 
?Rtd«^i w -gi^crakfcii 

aw wkfoi 


■KlvidRi infer fe^pni 

^kif^mmwi ftrFRF&swi 


iwpfc wot tRfer WF& 
TWdWTppfer ’5f^T fWwd: 


254 






”? “ ^7,^. 7*4 TRPPT^ 

^fi% ^RF "pr TiiW fiRHI 

"'• V '-■ o%- 

s«* 

to it^kt tot:|| 


■Hm 

t %TRPf WcT FW 


'W to?w: wmm\ 

1 T^WF«1R tRTcIPimT^H I 

X N 

■jrprf^R p?r 

'W Memrnmi 








WrafojcT #WW^RT 71^- 
TH^T W : ^c«ild^ii^| 

^ #A: 3fWMp : -gifcTR T%f Wi;- 
twr ^l<j*iMl fcjcug TFRTcf %dl^fFT?rRI^|| 



WteKp?: 


255 


3m 


^ q mhfbi 


M TT5f«fFTT W[- 

im uw tn 


& ?/ 

fT: 

^^hIjuRPT: t$v*j<l: -tlcfm J 

it: '*{ v,S C ^ ! ’ 

'mmfcfji 




m«W- ^'5-^/ ^T! 


WMii 
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. 

• '• 1 

^fcr^ii ^\9 

#rar ift 

fWR ■#!? W: T^fet *Rjf %W{\\ \t 

W€WT TO HeRIW 
imm w$ M f% -%^w:ii 

tow — 

qfTTOW: TO 
T?TO#lfr: TUfejl 
W 1«lWlqi*i\: R? 

Wm ^1: W ^fTOTO^il 

wrn mfw 
fRcif ^r to i 
^»Wr R: gi? ijgfir ^3? 

^ tfe ’pg^ r 


ii 
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